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ПРИМЕРНАЯ РАБОЧАЯ ПРОГРАММА. ФРАНЦУЗСКИй ЯЗЫК УГЛУБЛЁIШЫЙ УРОВЕНЬ
(дЛЯ 10-11 КЛАССОВ ОБРАЗОВАТЕЛЬНЫХ ОРГАIШЗАЦИЙ)

Примерная рабочая проrрамма по французскому языку на уровне среднего общего образования (углублённый уровень) составлена на основе «Требований к резуль­
татам освоения основной образовательной ПJ)Qграммы», представленных в Федеральном государственном образовательном стандарте среднего общего образован::;:
(Приказ Министерства образования и науки Российской Федерации от 17.05.2012 № 4 1 З с изменениями, внесёнными приказами Мииистерства образования и нау

0
Российской Федерации от 29.12.2014 № 1645, от З 1.12.20 1 5 № 15 78, от 29.06.201 7 № 61 З, приказами мииистерства просвещения Российской Федерации от

24
·о
9
·
202№ 5 1 9, от 1 1 .12 .2020 № 712, далее ФГОС СОО), Примерной основной образовательной программой среднего общего образования (одобрена решением фе':ерального

учебно-методического объединения по общему образованию (Протокол от 28.06.2016№ 2/1 6), с учётом распределёниых по классам проверяемых требовании к резуль-
татам освоения основной образовательной программы среднего общего образования и элементов содержания, представленных в универсальном кодификаторе товло­
странному (французскому) языку (одобрено решением ФУМО от 12.04.2021 r., Протокол № 1/21), а также на основе характеристики планируемых резул;;;;;,Юду;
ховно-нравствеииого развития, воспитания и социализации обучающихся, представленной в Примерной программе воспитания (одобрено решением

0
12.06.2020 г.).

ПРЕДМЕТНАЯ ЛИНИЯ ОБРАЗОВАНИЯ В 1 {}-I I КЛАССАХ ПО УЧЕБНОМУ ПРЕДМЕТУ «ФРАНЦУЗСКИЙ ЯЗЫК» ПРЕДСТАВЛЕННА В УЧЕБНО- .
МЕТОДИЧЕСКИХ КОМПЛЕКТАХ «ФРАНЦУзский в ПЕРСПЕКТИВЕ» («LE FRAN<;AIS EN PERSPECТIVE») и СОЗДАННОМУ коллнктивом АВТОРОВ.
10 КЛАСС-Г. И. БУБНОВА, А. Н. ТАРАСОВА, Э. ЛОНЭ, 11 КЛАСС-Г. И. БУБНОВА, А. Н. ТАРАСОВА.

Иностранный язык в общеобразовательной школе изучается на уrлублённом. Углублённое изучеиие иностранного языка в рамках учебных заведений, отдельных

. ,.. ~ б б ~ степени чем на базовом
классов и индивидуальных ооразовательных 1раектории, реализуя принципы дифференциации и индивидуализации о учения в ольшеи ,
уровне. . б

Уrлублёиный уровень усвоения учебного предмета «Иностранный язык» ориентирован как на формирование целостных представлений обучающихся
O
мире,

0общечеловеческих ценностях, о важности общения с целью достижения взаимопонимания и о языке как средстве межличностного и меж-культурного общения, так
и на формирование определённоrо объёма систематических научных знаний и способов учебных/познавательных действий, позволяющего решать коммуникативные
задачи более высокого уровня, в ситуациях неофициального и официального общения. Соо-mетственно, углублёиный уровень позволяет не только более детально
изучить содержание курса базового уровня, но и овладеть большим объёмом языковых средств (лексики и грамматики), выйти на более высокий уровень развития
коммуникативных умений в устной н письменной речи, овладеть более обширным набором коммуникативных и познавательных действий.
Примерная рабочая программа для уrлубл•нного уровня является ориентиром для составления рабочих программ по предмету, она даёт представленн_е

O
цел~

образования, развития, воспитания и социализации обучающихся на старшей ступени среднего общего образования, путях формирования системы знании, умении
и способов деятельности У обучающихся на углублённом уровне средствами учебного предмета «Иностранный (французский) язык»; определяет инвариантну~
(обязательную) часть содержания учебного курса по французскому языку как учебному предмету, за пределами которой остаётся возможность выбора вариативнои
составляющей содержания образования в плане порядка изучения тем, некоторого расширения объёма содержания и его детализации.

Примерная рабочая программа для углублённоrо уJ)Qвня устанавливает распределение обязатеnьного предметного содержания по годам обучения; предусматри­
вает примерный ресурс учебного времени, выделяемого на изучение тем/разделов курса учитывает особенности изучения французского языка, исходя из его линг-6

v ' их общеобразова-
вистических осо енностей н структуры родного (русского) языка обучающихся, межпредметных связей французского языка с содержанием друг •
тельных предметов, изучаемых в 10-11 классах, а также с учётом возрастных особенностей обучающихся. в Примерной рабочей программе для старшеи ступени
средней общеобразовательной школы предусмотрено дальнейшее совершенствование и развитие сформированных иноязычных речевых умений обучающихся и ис­
пользование ими языковых средств, представленных в примерных рабочих программах начального общего н основного общего образования, что обеспечивает пре­
емственность между этапами общего образования по французскому языку. При этом содержание Примерной программы среднего общего образования имеет осо-



бенности, обусловленные задачами развития, обучения и воспитания обучающихся заданными социальными ,ребованиями к уровню развития их личностных и по­
знавательных качеств, nредметl!Ьlм содержанием системы среднего общего образования, а такж е возрастными психологическими особенностями обучающихся !6--17 лет.

Личностные, метаnредметиые и предметные результаты представлены в программе с учёгом особенностей преподавания французского языка в средней общеобра­
зовательной школе на углублёнпом уровне на основе отечественных методических традиций построения школьного курса французского языка и в соответствии сновыми реалиями и тенденциями развития общего образования.

ОБЩАЯ ХАРАКТЕРИСТИКА УЧЕБНОГО ПРЕДМЕТА «ИНОСТРАIПIЫЙ (ФРАIЩУЗСКИЙ) ЯЗЫК.
УГЛУБЛЁIШЫЙ УРОВЕНЬ»

Учебному предмету «Инос,ранный (французский) язык» принадлежит важное место в системе общего среднего образования и воспитания современного школьника
в условиях nоликультурноrо и многоязычного мира. Изучение иностранного языка направлено на формирование коммуникативной культуры обучающихся, осознание
роли языка как инструмента межличностного и межкультурного взаимодействия, способствует их общему речевому развитию, воспитанию гражданской идентичности,расширению кругозора, воспитанию чувств и эмоций.

Предметные знания и способы деяw,ьности, осваиваемые обучающимися при изучении иностранноге языка, находят применение в рамках образовательного про­
цесса nри изученин других предметных областей, сn~новятся значимыми для формирования положительных качеств личносги. Таким образом, они ориентированы наформирование как метапредметных, так и личностных результатов обучения.

В настоящее время происходит ,рансформация взглядов на владение иностранным языком, связанная с усилением общественных запросов на квалифицирован­
ных и мобильных людей, способных быстро адаптироваться к изменяющимся условиям жизни, овладевать новыми компетенциями. Владение иностранным языком
обеспечивает быстрый доступ к передовым международным научным и технологическим достижениям, расширяет возможности образования и самообразования.
Чтение н обсуждение текстов из разных предметных областей способствует развитию учебно-исследовательских умений и формированию навыков професси~наль­
ного общения. Владение иностраиным языком расема,ривается сейчас как преимущество для достижения успеха в будущей профессии. Поэтому и ностра нныи язык
можно считать универсальным предмеmм, который привлекает внимание современного старщеклассника независимо от выбранных им профильных предметов
(математика, история, физика и др.). Таким образом, владение иностранным языком становится одним из важнейших средств социализации, самовыражения
и успешной профессиональной деятельности выпускника средней общеобразовательной школы.

Возрастает значимость аладеиия инос,ранными языками как в качестве первого, так и второго языка. Расширение номенклатуры изучаемых иностранных языков
соответствуе- стратегическим интересам России в эпоху nоСIГлобализации и многополярного мира. Знание родного языка экономического ипи политического парт­
нёра обеспечивает более эффеiсrИвное общение, учитывающее особенносn, менталитета и культуры партнера, что позволяет успешнее приходить к консенсусу при
проведении переговоров, решении возникающих проблем с целью достижения поставленных задач, избегая при этом конфликтов.

~ ·· vровне
Естественно, возрастание значимости владения иностранными языками приводит к переосмыслению целей и содержания обучения предмету на углуоленном , ·

ЦЕЛИ УЧЕБНОГО ПРЕДМЕТА «ИНОСТРАННЫЙ (ФРАНЦУЗСКИЙ) ЯЗЫК. УГЛУБЛЁННЫЙ УРОВЕНЬ»

Исходя из вышесказанного, цели иноязычного образования становятся более сложными по C1J>yкrype, формулируются на ценностном, когнитивном и ютвомоб­
ческом уровнях и соответственно воплощаются в личностных, метапредметных и предмеrnых резульn~тах. Ииостранный язык признаётся не только средством

O
•

щения, но и ценным ресурсом личности для социальной адаптации и самореализации (в том числе в профессии), ннс,рументом развития умений поиска, обработки
и использования информации в познавательных целях; одним из средств воспитания качеств ,РЮ!Щанина, патриота, развития национального самосознания, стрем­ления к взаимопониманию между людьми разных стран и народов.

На прагматическом уровне целью иноязычного образования на старшей ступени общего образования провозглашено развитие и совершенствование коммуника­
тивной компетенции обучающихся, сформированной на предыдуЩих ступенях, в единстве таких е, составляющих, как речевая, языковая, социокультурная, компен­саторная и метапредметная компетенции:

речевая компетенция - развитие на углублённом уровне коммуникативных умений в четырёх основных видах речевой деятельности (говорении, аудировании, чтении,
письменной речи), а также формирование умения перевода с иностранного (французского) на родной язык (как разновидность языкового посредничества), которое



признаётся важнейшей компетенцией в плане владения иностранным языком; рамматическими) в со-

ф ионными лексическими, г
языковая компетенция - овладение новыми языковыми средствами (фонетическими, орфогра ическими, пунктуац ' родном и французском

ответствии с отобранными темами общения; освоение знаний о языковых явлениях французского языка, разных способах выражения мысли в

языках; - б ения отвечающих опыту,социокульmурная/межжультурная компетенция- приобщение к культуре, традициям франкоговорящих стран в рамках тем и ситуации
O

щ ою страну её культуру

ф ения представлять св ,
интересам, психологическим особенностям обучающихся на старшей ступени общего образования; ормирование ум
в условиях межкультурного общения; получении и передаче

кштенсаторная компетенция - развитие умений выходить из положения в условиях дефицита языковых средств французского языка при

информации; овать учебную деятельность по.ыетапредметная/учебно-познавательная компетенция - развитие общих и специальных учебных умений, позволяющих совершенств
овладению иностранным языком, удовлетворять с его помощью познавательные интересы в других областях знания. чебные компетенции,

~ ~ ~ ф ючевые универсальные уНаряду с иноязычион коммуникативнои компетенциеи в процессе овладения иностранным языком ормируются кл д ю компетенции и ком-
включающие образовательную, ценностно-орuентационную, общекулыпурную, учебно-познавательную, информационную, социально-тру щ
петенцию ли"ностного самосовершенствования. компетентностный,

ным языкам признаются .
В соответствии с личностно ориентированной парадигмой образования основными подходами к обучению иностран ность реализовать по-

v - • одов предполагает возможсuстемно-деят;qьностныи, межкультурныu н комцуникативно-когнитuвныu. Совокупность перечисленных подх

6

ённом уровне в рамках

v результатов на углу ле
ставленные цели иноязычного образования на старшеи ступени общего образования, добиться достижения планируемых • ностей цифровой обра-

v их технологии и возмож
содержания обучения, отобранного для данной ступени общесо образования при использовании новых педагогическзовательной среды.

•• V ОВЕНЬ в УЧЕБНОМ ПЛАНЕ
МЕСТО УЧЕБНОГО ПРЕДМЕТА «ИНОСТРАННЬIЙ (ФРАIЩУЗСКИй) ЯЗЫК. УГЛУБЛЕIШЫИ УР »

. м «Вто ой иностранный язык», изуче-
Обязательный учебный предмет «Иностранный язык» входит в предметную область «Иностранные языки» наряду с предмето Р адровая техническая и

v еется достаточная к ,
ние которого происходит при наличии потребности у обучающихся и при условии, что у образовательнои организации им
материальная обеспеченность, позволяющая достигнуть предметных результатов, заявленных во ФГОС СОО. тимое количество учеб-

~ ~ V 6 б ания минимально допусОбязательиыи учебный предмет «Иностранныи язык» изучается со 2 по ] ] класс. На этапе среднего о щего о разов

10

и

11

классах (суммарно

.. 0 170 учебных часов в
ных часов, вьщеляемых на углубленное изучение первого иностранного языка- 5 часов в неделю, что составляет п

340 часов за два года обучения). ением общаться на ино-

1 J класса владения ум
Требования к предметным результатам для среднего общего образования констатируют необходимость к окончанию ) овне превышающем по-

странном (французском) языке в разных формах (устно и письменно, непосредственно и опосредованно, в том числе через Интернет на УР '
роговый уровень, достаrочном для делового общения в рамках выбранного профиля. _ - олы использовать его для

v кам россиискои шкДоетижение уровня владения иностранным (французским) языком, превышаюшего пороговыи, позволяет выпускни транного (французского)

~ v ями изучаемого иноеобщения, в том числе для делового общения в рамках выбранного про4:иля, в устнои и nисьменнои форме как с носител с анным (французским) языком на
языка, так и с представителями других стран, использующими данный язык как средство общения. Кроме того, впадение ино тр

6 6

тки информации из ино-

~ ~ v ка получения и о ра оуровне, превышающем пороговыи, позволяет использовать иностранныи (французскии) язык как средство для поис , е информационно-спра-

ом языке в том числ
язычных источников в образовательных и самообразовательных целях; использовать словари и справочники на иностранн '
вочные системы в эле~сrронной форме. - (французский) язык» с це-

Углублёиныii уровень нацелен на расширение знаний обучающихся в других предметных областях средствами предмета «Иностраняь:атриваться как основ, для
лью подrоrовки к последУЮщему профессиональному образованию. Углублёниый уровень овладения иностранным языком может расе бных заведениях напри-

v ~ офессиональных уче '
лрофорнекrационнои трзекrории обучения, предполагаюшеи продолжение образования в сооmетствуюших высших прмер лингвистического профиля.



И анный (французский) язык. Углуб-Примерная рабочая программа состоит из четырёх разделов; 1) пояснительная записка; 2) содержание учебного предмета « ностр б предмета «Иностран-
•• u таты изучения уче ногаленным уровень» по годам обучения (1 О и 1 I классы); 3) планируемые результаты (личностные и метапредметные резуль дам обучения (10 и 11

u u •• u ф анцузскому языку по гоныи (французскнн) язык. Углубленныи уровень» на уровне среднего общего образования; предметные результаты по Р
классы); 4) тематическое планирование по годам обучения (1 О и I I классы).

СОДЕРЖАНИЕ УЧЕБНОГО ПРЕДМЕТА «ИНОСТРАННЬ!Й (ФРАНЦУЗСКИЙ) ЯЗЫК. УТЛУБЛЁННЫЙУРОВЕНЬ»!О КЛАСС

Коммуникативные умения

u в амках тематического содержания
Развитие умения общаn,ся в устной и письменной форме. используя рецептивные н продуктивные виды речевом деятельности Р

речи. реждение и разрешение.Повседневная жизнь семьи. Межличностиые отношения в семье, с друзьями и знакомыми. Конфликтные ситуации, их предуп
Внешность и характеристика человека, литературного персонажа. чек

О аз от вредных привы .Здоровый образ жизни и забота о здоровье; режим труда и отдыха, спорт, сбалансированное питание, посещение врача. тк П б ы и решения. Права и
Школьное образовани-, школьная жизнь, школьные пращннки. Переписка с зарубежными сверстниками. Взаимоотношения в школе. ро лем
обязанности старшеЮiассника. олледже подработка

u u u оле в профессиональном к ,
Современныи мир профессии. Проблемы выбора профессии (возможности продолжения образования в высшеи шк ,
для школьника). Роль иностранного языка в планах на будущее. Любовь и дружба.

Молодёжь в современном обществе. Досуг молодёжи: чтение, кино, театр, музыка, музеи, Интернет, компьютерные игры, социальные сети.
Покупки: одежда, обувь и продукты питания. Карманные деньги. Молодёжная мода.
Деловое общение; особенности делового общения, деловая этика, деловая переписка, публичное выступление.
Туризм. Виды отдыха. Путешествия по России и зарубежным странам. Виртуальные путешествия.
Проблемы экологии. Защита окружающей среды. Стихийные бедствия.

Условия проживания в городской/сельской месrnости. ) Интернет-безопасность.
Технический прогресс; перспективы и последствия. Современные средсгва связи (мобильные телефоны, смартфоны, планшеты, компьютеры ·
Проблемы современной цивилизации. _ . система образования,

. дарственное устроиство,
Родная страна и страна/страны изучаемого языка; географическое положение, сголицы и крупные города, регионы, госу ы истории

ции обычаи)" страниц .достопримечательности, кулыурные ос<Jбеиности (национальные и популярные праздники, знаменательные даты, тради ' ' .. ые писатели поэты,

u • рственные деятели, учен , '
Выдающиеся люди родной страны и страны/стран изучаемого языка, их вклад в науку и мировую культуру. госуда
художники, композиторы, путешественники, спортсмены, акгёры и т. д.

Виды речевой деятельности

Говорение - - - - й вести азиые виды диалога (диалогРазвитие коммуникативных умении диалогическоиречи, на базе умении, сформированных в основном школе, а именно умени Р _ азные виды диалогов);
u б u диалог включающии р

этикетного характера, диалог-побуждение к деиствию, диалог-расспрос, диалог-обмен мнениями; ком инированныи ,
умений вести полилог, в том числе в форме дискуссии;

1

ажать благодарность; по-
диалог этикетного характера.· начинать, поддерживать и заканчива:гь разговор, вежливо переспрашивать; выражать согласие отказ; выр

здравлять с праздником, выражать пожелания и вежливо реагировать на поздравление; ать/не принимать совет;д
u 6 ~ . бу· давать совет и принимдиалог-побу.ждение к еиствию; о ращаться с просьбои, вежливо соглашаться/не соглата:п.ся выполнить прось , собеседника объясняя

u •• / лашаться на предложение ,
приглашать собеседника к совместном деятельности, аргументируя свое приглашение; вежливо соглашаться не согпричину своего решения;



б ф ам и событиям· запраши-
диолог-расспрос: сообщать фактическую информацию, отвечая на вопросы разных видов; выражать своё отношение к о суждаемым акт '

вать интересующую информацию; переходить с позиции спрашивающего на позицию отвечающего и наоборот;

диапог-обмен мнениями: выражать свою точку зрения и обосновывать е<!, высказывать своё согласие/несогласие с точкой зрения собеседника, выражать сомнение,
давать эмоциональную оценку обсуждаемым событиям: восхищение, удивление, радость, огорчение и т. д.; выражать эмоциональную поддержку собеседнику,

. ать расспрашивать участ-
полилог: запрашивать информацию и обмениваться ею с участниками полилога; высказывать и аргументировать свою точку зрения, возраж ,

оциональное отношение
ников полилога и уточнять их мнения и точки зрения; брать на себя инициативу в обсуждении, внося пояснения/дополнения; выражать эм
к обсуЖдаемому вопросу; соблюдать речевые нормы и правила поведения, принятые в странах изучаемого языка. х

~ ф ального общения в рамка
Названные умения диалогическои речи, включая умение вести полилог, развиваются в стандартных ситуациях неофициального и о ици

~ б поры с соблюдением норм
тематического содержания речи I О класса с опорои на речевые ситуации, иллюстрации, фотографии, таблицы, диаграммы, схемы и ез оречевого этикета, принятых в стране/странах изучаемого языка.

Объём диалога - до 1 О реплик со стороны каждого собеседника.

Развитие коммуникативных умений моиологическойречи на базе умений, сформированных в основной школе:

( а местности внешности
создание устных связных монологических высказываний с использованием основных коммуникативных типов речи: описание предмет , ')

! б . суждение Данные умения
и одежды человека , характеристика (черты характера реального человека или литературного персонажа); повествование соо щение, рас ·
монологической речи развиваются в рамках тематического содержания речи 10 класса с опорой на ключевые слова, план и/или иллюстрации, фотографии,таблицы, диаграммы, схемы, инфоrрафику и без опоры;

пересказ основного содержания прочитанного/прослушанного текста без опоры на план, ключевые слова с выражением своего отношения к событиям и фактам,изложенным в тексте;

создание сообщений в связи с прочитанным/прослушанным текстом с выражением своего отношения к событиям и фактам, изложенным в тексте;
устное представление (презентация) результатов выполненной проектной работы.
Объём монологического высказывания - до 16 фраз.
Аудироваиие ь

~ ~ ~ екстов содержащих отдел -
Развитие коммуникативных умении аудирования на базе умении, сформированных в основнои школе: понимание иа слух аутентичных т ,

~ ~ ~ ~ содержание в зависимости от
ные неизученные языковые явления, с использованием языковои и контекстуальнои догадки, с разнои глубинои проникновения в их

~ ~ ~ ~ ф ации· с полным и точным
поставленнои коммуникативнои задачи: с пониманием основного содержания; с пониманием нужной/интересующеи/запрашиваемои ин орм ,пониманием всей информации.

Аудирование с пониманием основного содержания текста предпаnагает умения определять основную тему/идею и главные факты/события
8
воспринимаемом на

слух тексте; отделять главную информацию от второстепенной; прогнозировать содержание текста по началу сообщения; игнорировать незнакомые слова, несуществен­ные для понимания основного содержания.

~ ~ - ф едставленную в эксплицит-
Аудирование с пониманием нужиой/uнтересующеu/запрашuвоемоu информации предполагает умение выделять данную ии ормацию, пр

ной (явной) и имплицитной (неявной) форме, в воспринимаемом на слух тексте.

0~ ~ фактами причинами, с -
Аудирование с полным и точным пониманием всеи информации, данной в тексте, предусмач,ивает умения понимать взаимосвязь между , и

v ся из контекста о значени
бытиями; устанавливать последовательность фактов и событии; определять отношение говорящего к предмету обсуждения; догадыватьнезнакомых слов. к

Тексты для аудирования: диалог (беседа), интервью, высказывания собеседников в сmуациях повседневного общения, рассказ, сообщение информационного хара ·тера, объявление, реклама, лекция.
Время звучания текста/текстов для аудирования - до 3 мин.
Смысловое чтение ых

Развитие сформированных в основной школе умений читать про себя и понимать с использованием языковой и контекс-туальной догадки аутентичные тексты рази й

~ ~ ~ вленной коммуникативно
жанров и стилеи, содержащие неизученные языковые явления, с разнои глубинои проникновения в их содержание в зависимости от поста

манием содержания прочи­
задачи: с пониманием основного содержания; с пониманием нужной/интересующей/запрашиваемой информации; с полным и точным понитанного текста.



вные факты/события; прогнозироватьЧтение с пониманием основного содержания текста предполагает умения: определять тему/основную мысль, выделять гпа слова несущесгвен-/
ф б ~. игнорировать незнакомые '

содержание текста по заголовку началу текста; определять логическую последовательность главных актов, со ытии,
ные для понимания основного содержания. анную информацию,

~1. ~ ~ анном тексте и понимать дЧтение с пониманием нуж:нои,uнтересующей/запрашuваемоu информ-u предполагает умение находит, в прочит " я решения коммуника-
представленную в эксплицитной (явной) и имплицитной (неявной) форме; оценивать найденную информацию с точки зрения ее значимости дл

тивной задачи. ф уются и развиваются
. вые явления, ормирВ ходе чтения с полным пониманием содержания аутентичных текстов, содержащих отдельные неизученные языко · .. а выборочного пере-

, за отдельных частеи текст ,
умения полно и точно понимать текст на основе его информационной переработки (смыслового и структурного анали
вода); устанавливать причинно-следственную взаимосвязь изложенных в тексте фактов и событий.

Чтение несплошныхтекстов (таблиц, диаrрамм, графиков, схем, иифоrрафикн и т. д.) и понимание представленной в них информации, общение информаци-

опулярного характера, со
Тексты для чтения: диалог (беседа), интервью, рассказ, отрывок из художественного произведения, статья научно-п неб

б ого характера стихотворен ·
онного характера, статья пу лицистического характера, объявление, памятка, инструкция, электронное соо щение личн 'Объём текста/текстов для чтения - 700-800 слов.
Письменнаяречь

Развитие умений письменной речи на базе умений, сформированных в основной школе:

заполиенuе анкет и Формуляров в соответствии с нормами речевого этикета, принятыми в стране/страиах изучаемого языка; аемого языка·V)

ыми в стране/странах изуч '
написаниерезюме (С с сообшением основных сведений о себе в соответствии с нормами речевого эти кета, принят языка Объём сообще-б

стране/странах изучаемого ·
написание электронного соо щения личного характера в соответствии с нормами речевого этикета, принятыми в

ния- до 140 слов; ане/странах изучаемогонаписание офuцuщ1ыюго (делового) письма, в том числе и электронного, в соответствии с нормами официалы-юго общения, принятыми в стр
языка. Объём официального (делового) письма - до 140 слов; и/ юстраций и/или про-

) плана иллюстраци илл
создание небопьшогп писм,еuного высказываиuя (в том числе аннотации, рассказа, рецензии, статьи и т. д. на основе ,

читанного/прослушанного текста с опорой или без опоры на образец. Объём письменного высказывания - до 160 слов;

заполнение таблицы: краткая фиксация содержания прочитанного/прослушанного текста или дополнение информации в таблице; па «Моё мнение», «За

менного высказывания ти
создание письменного высказывания. с элементами рассуждения на основе таблицы, графика, диаграммы и письи против». Объём письменного высказывания - до 250 слов;

письменное представлениерезультатов выполненной проектнойработы, в том числе в форме презентации. Объём - до 250 слов.Перевод как особый видречевой деятельности

Предпереводческий анапиэ текста, выявление возможных переводческих трудностей и путей их преодоления.
Сопоставительный анализ оригинала и перевода и объективная оценка качества перевода.
Письменный перевод с французского языка нарусский _

аутентичных текстов научно-популярного характера с использованием грамматических и лексических переводческих трансформации.
Языковые знания и навыки

Фонетическая сторонаречи фраз/предложений с со-
Различение на сл;а- и адекватное, без ошибок, веnущих к сбою в коммуникации, произнесение слов с соблюдением правильного ударения и

бпюдением основных ритмико-ингонацнонных особенностей, в том числе правил епспаопетепг и liaison внутри ритмических групп. ствующей интонацией,

ил чтения и соответ
Чтение вслух аутеIПичных текстов, поетроенных в основном на изученном языковом материале, с соблюдением прав

демонстрирующее понимание текста. (б еда) интервью. Объём
Тексты для чтения вслух: сообшение информационного ха-тера, отрывок из статьи научно-популярного характера, рассказ, диалог ее 'текста для чтения вслух - до 160 слов.
Орфография и пунктуация



Правwzьное написание изученных слов. х слов· апострофа; точки,

б ри выделении вводны ,
Прав~шьнаярасстановказнаков препинания в письменных высказываниях: заnяrой при перечислении, о ращении и п

вопросительного, восклицательного знака в конце предложения, отсутствие точки после заголовка. тронного сообщениялич-

ка оформление элекПунктуацианно правильное, в соответствии с нормами речевого этикета, принятыми в стране/странах изучаемого язы • , . сутствие точки после под-
~ ~ а дальнейшим контакт, от

наго характера: постановкя эапятоя после обращения и завершающеи фразы; точки после выражения надежды н

писи. • и ти е пе ед словами автора после прямойПунктуацuонно прав~шоное оформление прямойречи в соо-тетствии с нормами изучаемого языка; использование запятои Р Р
речи/двоеточия после слов автора перед прямой речью, заключение прямой речи в кавычки. официалы-юго (делового)

ф общения оформление
Пунктуационно правzшьное, в соответствии с принятыми в стране/странах изучаемого языка нормами о ициального •письма, в том числе и электронного.

Лексическая сторонаречи ногозначных: словосочета-
- _ (слов в том числе м , -Распознавание в звучащем и письменном тексте иупо-требление вустной и письменнойречи лексических единиц •

0

облюдением существующем
• , ия речи ] класса, с с

нии; речевых клише; средств логическои связи), обслуживаюIЦИх сиrуации общения в рамках тематического содержан

во франuузском языке нормы лексической сочетаемосш. е и

1550

лексических единиц для рецеп-
Объём - 1400 лексических единиц для продуктивного использования (включая 1 300 лексических единиц, изученных ране )

тинного усвоения (включая ! 400 лексических единиц продуктивного минимума).
Основные способы словообразования:
а) аффиксацwz: образование

- глаголов при помощи префиксов de-/des-/dis-, re-/re-/r-/res-;

1 1

se

1

·eпl-ieпne -aire, -епе, -

. . . . ·ssage -er -ere, -енr -eu , - ' ,
- имен сушествительных при nомоши префиксов т-, ,т-, те- и суффиксов -encel-ance, -esse, -цге, -гззегпегп, -age, -, ,

епе: .. . . . . . . . .· 1 -аЫе/-iЫе. -atif/ -ative, -ique, -агп/апге;- имен прилагательных при помощи префиксов mte,·-, т-, ,т-, те- и суффиксов -el/-elle, -al/-ale, -геп/чеппе, -Пе, -,1/ ,1 е,
- наречий при помощи префиксов in-lim- и суффиксов -тепt, -emment/-amment;
- числительных при помощи суффиксов -ier/-iere, -ieme;
б) словосложение: образование сложных существительных путём соединения
- основ существительных (porte-fenetre);
-основы прилагательного с основой существительного (cybercafй);
- основы/основ существительного с предлогом (sac-a-dos, sous-sol);
- глагола с местоимением (rendez-vous);
- наречия с основой глагола (couche-tard);

- сложных существительных путём соединения существительного с основой глагола (passe-temps);в) конверсия. образование

- имён существительных от неопределённой формы глаголов (Iever - цп lever, dejeuner - un dejeuner);
- имён существительных от имён прилагательных (rouge - un rouge а levres, Ыеu - le grand Ыеu);
- имён прилагательных от имён существительных (une orange - les gants orange, le сiпета- une soiree cinema).
Многозначные лексические едш,ицы. Синонимы. Анто-нимы. Интернациональные слава. Сокращения и аббревиа-туры.
Различные средства связи для обеспечения целостности и логичности устного/письменного высказывания.

Гра,,матическш, сторонаречи ф и сиНТ11ксических конс-rрукцийРаспознавание в звучащем и письменном тексте и употребление в устной и письменной речи изученных морфологических орм

французского языка. , елительный вопросы с прямым
~ ~ ьтернативныи разд

Предложения повествовательные (утвердительные, отрицательные), вопросительные (общин, специапьныи, ап '



) 6 ные (в утвердительной и от-
порядком слов и инверсией, с вопросител ьным прилагательным queVquelslquelle/quelles, с вопросительным наречием comment , по удитель
рицательной форме). и обстоятель-

.. .. ом числе с нескольким
Нераспрос1J>аненные nредпожения, в том числе с оборотам и c'est- се вогп, и распространенные прос тые предложения, втствами, следующими в определённом порядке.
Безличные предложения.
Предложения с неопределённо-личным местоимением on.
Сложносочинённые предложения с союзами et, mais, ou.

Сложноnодчинёиные предложения с подчинительными союзами si, que, quand, рагсе que, puisque, саг, согпгпе. _ f -,
Основные временные формы изъявительного наклонения ргезегп, futur simple passй compose, разве лпптеё.ат, futur ппгпешаг, ппрагтап, ршз-пце-раг а,·

' ии реального условия.
Временная форма изьявительного наклонения futur sirnple в сложноподчннённом предложении для выражения гипотезы при налич
Согласование времён в рамках сложного предложения в плане настоящего и прошлого.
Косвенная речь в настоящем и прошедшем времени (утвердительных и о,рицательных повествовательных предложений).
Различные средства текстовой связи для обеспечения целостности текста.

Глаголы в повелительном наклонении, в том числе образующие нерегулярные формы (етге, avoir, вауоп), оса и должен-

. . ожения вежливого вопр "
Временная форма vсловного наклонения coпd,tюnnel preseпt в независимом предложении для выражения пожелания, прем ,

, и нереального условия.
ствования и в сложнолодчинённом предложении с обстоятельственным придаточным условия для выражения гипотезы при напичи

Временная форма subjonctifpreseпt правильных и неправильных глаголов.
Глаголы в страдательном залоге forme passive с предлогами раг и de, используемыми в страдательном залоге.
Имена существительные и имена nрияа,-ательные в единственном и множественном числе, образованные по правилу, и исключения.Определённый, неопределённый, нулевой, частичный, слитный артикли.
Указательные и притяжательные прилагательные.

Имена прилагательные в единственном и множественном числе, образованные по правилу, и исю1ючения.
Имена прилагательные и наречия в положительной, сравнительной и превосходной степенях сравнения, образованные no правилу, и исключения.Наречия времени и образа действия, количественные наречия.

Личные местоимения в функции прямых и косвенныхдополнений; два местоимения-дополнения при глаголе (П le lui dit. П ше le donoe.).Ударные и безударные формы личных местоимений.
Местоимения и наречия en и у.

Неопределённые местоимения оп, tout, mкте, personne, aucuп(e), certain(e)(s), quelqu'un/quelques-uns, tel/tels/telle/telles.
Относительные местоимения простые qui, que, dont, ощ и сложные lequel, lesquels, laquelle, lesquelles и их производные с предлогами а и de.Указательные местоимения celui/celle/ceux.
Притяжательные местоимения Ie mien/la mienne/les miens/les miennes и т. д.
Количественные и порядковые числительные, числительные дПЯ обозначения дат и больших чисел (1 00--1 ООО ООО).Предлоги места, времени, направления.

Социокультурные знания и умения

й страны и страны/стран изу-
Осуществление межличностного н межкультурного общения с использованием знаний о нанионально-кульгурных особенностях свое ечи

10

класса.

v ического содержания Р
чаемого языка и основных социокультурных элементов речевого поведенческого зтикета во франкоязычнои среде в рамках темат

I

ан изучаемого

v v

6 6 ~ v ф v алииv родной страны и страны стрЗнание и использование в устнои и лисьменнои речи наи олее улотре ительнои тематическом оновои лексики и ре и популярные

v едие национальные
языка при изучении тем: государственное устроиство, система образования, здравоохранение, страницы истории, литературное наол ,
праздники, проведение досуга, сфера обслуживания, этикетные особенности общения и т. д.
Владение основными сведениями о социокультурном портрете и культурном наследии СТраны/стран, говорящих на французском языке.



Понимание речевых различий в ситуациях официального и неофициального общения в рамках тематического содержания речи и использование лексика-граммати­ческих средств с их учётом.

Развитие умения представлять родную страну/малую родину и страну/страны изучаемого языка (культурные явления и события; достопримечательности; выдаю­
щиеся люди: государственные деятели, учёные, писатели, поэты, художники, композиторы, музыканты, спортсмены, актёры и т. д.).
Компенсаторные умения

Овладение компенсаторными умениями, позволяющими в случае сбоя коммуникации, а также в условиях дефицита языковых средств использовать различные при­
ёмы переработки информации: при говорении - переспрос; при говорении и письме - описание/перифраз/толкование; при чтении и аудировании - языковую и кон­текстуальную догадку.

Развитие умения игнорировать информацию, не являющуюся необходимой для понимания основного содержания прочитанного/прослушанного текста или для
нахождения в тексте запрашиваемой информации.
11 класс
Коммуникативные умения

Совершенствование умения общаться в устной и письменной форме, используя рецептивные и продуктивные виды речевой деятельности в рамках тематическогосодержания речи.

Повседневная жизнь семьи. Межличностные отношения в семье, с друзьями и знакомыми. Конфликтные ситуации, их предупреждение и разрешение.
Внешность и характеристика человека, литературного персонажа.
Здоровый образ жизни и забота о здоровье: режим труда и отдыха, спорт, сбалансированное питание, посещение врача. Отказ от вредных привычек.
Школьное образование, школьная жизнь, школьные праздники. Школьные социальные сети. Переписка с зарубежными сверстниками. Взаимоотношения в школе.
Проблемы и решения. Подготовка к выпускным экзаменам.

Современный мир профессий. Проблема выбора профессии. Альтернативы в продолжении образования. Место иностранного языка в повседневной жизни и профес-
сиональной деятельности в современном мире.

Молодёжь в современном обществе. Ценностные ориентиры. Участие молодежи в жизни общества. Досуг молодёжи: увлечения и интересы. Любовь и дружба.
Роль спорта в современной жизни: виды спорта, экстремальный спорт, спортивные соревнования, Олимпийские игры.
Деловое общение: особенности делового общения, деловая этика, деловая переписка, публичное выступление.
Туризм. Виды отдыха. Экотуризм. Путешествия по России и зарубежным странам. Виртуальные путешествия.
Вселенная и человек. Природа. Проблемы экологии. Защита окружающей среды. Проживание в городской/сельской местности.
Современные средства массовой информации (пресса, телевидение, Интернет, социальные сети и т. д.).
Технический прогресс: перспективы и последствия. Современные средства коммуникации. Интернет-безопасность.
Проблемы современной цивилизации.

Родная страна и страна/страны изучаемого языка: географическое положение, столица, крупные города, регионы; государственное устройство, законодательная и
исполнительная власть; система образования; достопримечательности, культурные особенности (национальные и популярные праздники, знаменательные даты,
традиции, обычаи); страницы истории. Россия и мир: вклад России в мировую культуру, науку, технику.

Выдающиеся люди родной страны и страны/стран изучаемого языка: государственные деятели, учёные, писатели, поэты, художники, композиторы, путешественники,спортсмены, актёры и т. д.
Виды речевой деятельности
Говорение

Развитие коммуникативных умений диалогическойречи: умений вести разные виды диалога (диалог этикетного характера, диалог-побуждение к действию, диалог­
расспрос, диалог-обмен мнениями; комбинированный диалог, включающий разные виды диалогов); умений вести полилог, в том числе в форме дискуссии:
диалог этикетного характера: начинать, поддерживать и заканчивать разговор, вежливо переспрашивать; вежливо выражать согласие/отказ; выражать благодар­

ность; поздравлять с праздником, выражать пожелания и вежливо реагировать на поздравление;
диалог-побуждение к действию: обращаться с просьбой, вежливо соглашаться/не соглашаться выполнить просьбу; давать совет и принимать/не принимать совет;

/(



приглашать собеседника к совместной деятельности, вежливо соглашаться/не соглашаться на предложение собеседника, объясняя причину своего решения;
диалог-расспрос: сообщать факгическую информацию, отвечая на вопросы разных видов; выражать своё отношение к обсуждаемым фактам и событиям; запраши­

вать интересующую информацию; переходить с позиции спрашивающего на позицию отвечающего и наоборот; брать/давать интервью;
диалог-обмен мнениями: выражать свою точку зрения и обосновывать её выскгзывать своё согласие/несогласие с точкой зрения собеседника, выражать сомнение,

давать эмоциональную оценку обсуждаемым событиям: восхищение, удивл~ние, радость, огорчение и т. д.); выражать эмоциональную поддержку собеседнику, в томчисле с помощью комплиментов;

полилог; запрашивать информацию и обмениваться ей; высказывать и аргументировать свою точку зрения; возражать, расспрашивать участников полилога и угоч:
нять их мнение и точки зрения; брать на себя инициативу в обсуждении, внося пояснения/дополнения; выражать эмоциональное отношение к обсуждаемому вопросу,соблюдать речевые нормы и правила поведения, принятые в странах изучаемого языка.

Названные умения диалогической речи, включая умение вести полилог, развиваются в стандартных ситуациях неофициального и официального общения в рамках
тематического содержания речи I 1 класса с опорой на речевые ситуации, иллюстрации, фотографии, таблицы, диаграммы, схемы и без опоры с соблюдением нормречевого этикета, принятых в стране/странах изучаемого языка.

Объём диалога - до 1 О реплик со стороны каждого собеседника.
Развитие коммуникативных умений Аtонологическойречи:

создание устных связных .ноноло,ических выскозываниа с использованием основных коммуникативных типов речи: описание (предмета, местности, внешности
и одежды человека), в том числе характеристика (черты характера реальною человека или литературного персонажа); повествование/сообщение; рассуждение (с и;rю­
жением своего мнения и краткой аргументацией). Данные умения монологической речи развиваются в рамках тематического содержания речи 11 класса с опорои на
ключевые слова, план и/или иллюстрации, фотографии, таблицы, диаграммы, схемы, инфографику и без опоры;

пересказ основного содержания прочuтанно?о/прослуш.анного текста без опоры на план, ключевые слова с выражением своего отношения к событиям и фактам,изложенным в тексте;

создание сообщений в связи с прочuтаиnым/прос,ушаниым текстом с выражением своего отношения к событиям и фактам, изложенным в тексте;устное представлениерезу'fЬтатов выполненной проектной работы.
Объём монологического высказывания - 17-18 фраз.
Аудирование _

Развитие коммуникативных умений аудирования: по и имание на слух аэтентичных текстов, содержащих неизученные языковые явления, с использованием языковои
и контекс-туальной догадки, с разной глубиной проникновения в их содержание в зависимости от поставленной коммуникативной задачи: с пониманием основного
содержания; с пониманием нужной/интересующей/запрашиваемой информации; с полным и точным пониманием всей информации.
Ayдupoвanue с пониманием основnого содержания текста предполагает умения определять основную тему/идею и главные факты/события в воспринимаемом на

слух тексте; отделять главную информацию от второстепенной; прогнозировать содержание текста по началу сообщения; игнорировать незнакомые слова, несуществен­ные для понимания основного содержания.

Аудирование с пониманием nужnой/uнтересующей/запраиnщаемой информации предполагает умение выделять данную информацию, представленную в эксплицит­ной (явной) и имплицитной (неявной) форме, в воспринимаемом на слух тексте.

Аудирование с полным и точным пониманием всей информации. данной в тексте, предусмач,ивает умения понимать взаимосвязь между фактами, причинами, со­
бытиями; устанавливать последовательносп, фактов и событий; определять отношение говорящего к предмету обсуждения; догадываться из контекста о значениинезнакомых слов.

Тексты для аудирования: диалог (беседа), интервью, высказывания собеседников в си,уациях повседневного общеи ия, рассказ, сообщение информационного харак-тера, объявление, реклама, лекция.

Языковая сложность текстов для аудирования должна СООТВетс твовать уровню, превьпnающему пороговый (В I + по общеевропейской шкале).Время звучания текста/текстов для аудирования-до 3,5 мин.
Смысловое чтение

Развитие умений читать про себя и понимать с использованием языковой и контехс,уальиой догадки аутентичные тексты разных жанров и стилей, содержащие
неизученные языковые явления с разной глубиной проникновения в их содержание в зависимости от поставленной коммуникативной задачи: с пониманием основного



содержания; с пониманием нужной/интересующей/запрашиваемой информации; с полным и точным пониманием содержания текста.
Чтение с пониманием основного содержания текста предполагает умения: определять тему/основную мысль, выделять главные факты/события (опуская второсте­

пенные); прогнозировать содержание текста по заголовку/началу текста; определять логическую последовательность главных фактов, событий; игнорировать незна­комые слова, несущественные для понимания основного содержания.

Чтение с пониманием нужной/интересующей/запрашиваемой информации предполагает умение находить в прочитанном тексте и понимать данную информацию,
представленную в эксплицитной (явной) и имплицитной (неявной) форме; оценивать найденную информацию с точки зрения её значимости для решения коммуника­тивной задачи.

В ходе чтения с полным пониманием содержания аутентичных текстов, содержащих отдельные неизученные языковые явления, формируются и развиваются
умения полно и точно понимать текст на основе его информационной переработки (смыслового и структурного анализа отдельных частей текста, выборочного пере­
вода); устанавливать причинно-следственную взаимосвязь изложенных в тексте фактов и событий.

Чтение несплошных текстов (таблиц, диаграмм, графиков, схем, инфографики и т. д.) и понимание представленной в них информации.
Тексты для чтения: диалог (беседа), интервью, рассказ, отрывок из художественного произведения, статья научно-популярного характера, сообщение информаци-

онного характера, статья публицистического характера, объявление, памятка, инструкция, электронное сообщение личного характера, стихотворение.
Языковая сложность текстов для чтения должна соответствовать уровню, превышающему пороговый (В]+ по общеевропейской шкале).Объём текста/текстов для чтения - 700-900 слов.
Письменная речь
Развитие умений письменной речи:

заполнение анкет и фор.муrtяров в соответствии с нормами речевого этикета, принятыми в стране/странах изучаемого языка;
написаниерезюме (CV), мотивационного письма (Lettre de motivatioп) для приёма на учёбу/работу с сообщением основных сведений о себе в соответствии с нормами

речевого этикета, принятыми в стране/странах изучаемого языка. Объём письма-до 140 слов;
написание электронного сообщения личного характера в соответствии с нормами речевого этикета, принятыми в стране/странах изучаемого языка. Объём сообще­ния -до 140 слов;

написание официального (делового) письма, в том числе и электр01того, в соответствии с нормами официального общения, принятыми в стране/странах изучаемогоязыка. Объём официального (делового) письма-до 180 слов;

создание небольшого письменного высказывания (в том числе аннотации, рассказа, рецензии, статьи и т. д.) на основе плана, иллюстрации/иллюстраций и/или про­
читанного/прослушанного текста с опорой и без опоры на образец. Объём письменного высказывания-до 180 слов;
заполнение таблицы: краткая фиксация содержания прочитанного/прослушанного текста или дополнение информации в таблице;
создание письменного высказывания с элементами рассуждения на основе таблицы, графика, диаграммы и письменного высказывания типа «Моё мнение», «Заи против». Объём письменного высказывания-до 250 слов;

письменное ко.ммеитuроваиие предложенной информации, высказывания, пословицы, цитаты с выражением и аргументацией своего мнения. Объём-до 250 слов;
письменное представлениерезультатов выполненной проектнойработы, в том числе в форме презентации. Объём-до 250 слов.
Перевод как особый видречевой деятельности
Предпереводческий анализ текста, выявление возможных переводческих трудностей и путей их преодоления.
Сопоставительный анализ оригинала и перевода и объективная оценка качества перевода.
Письменный перевод с французского языка нарусский

аутентичных текстов научно-популярного характера с использованием грамматических и лексических переводческих трансформаций.Языковые знания и навыки
Фонетическая сторонаречи

Различение на слух и адекватное, без ошибок, ведущих к сбою в коммуникации, произнесение слов с соблюдением правильного ударения и фраз/предложений с со­
блюдением основных ритмика-интонационных особенностей, в том числе правил enchainement и liaison внутри ритмических групп.
Чтение вслух аутентичных текстов, построенных в основном на изученном языковом материшzе, с соблюдением правил чтения и соответствующей интонацией,демонстрирующее понимание текста.



ог (беседа) интервью. Объём
Тексты для чтения вслух: сообщение информационного характера, отрывок нз статьи научно-популярного характера, рассказ, диал 'текста для чтения вслух - до 1 70 слов.
Орфография и пунктуация

Правильное написание изученных слов. вводных слов·
Провильноярасстановка знаков препw,анш, в письменных выс1G1Зываннях (использование запятой прн перечислении, обращении и при выделении '

точки, вопросительного, восклицательного знака в конце предложения; отсутствие точки после заголовка). а после прямой

_ ~ тире перед словами автор
Пунктуационно правилыюе оформление прямоuречи в соответствии с нормами изучаемого языка: использование запятои и

речи/двоеточия после слов автора перед прямой речью, заключение прямой речи в кавычки. той после обра-

б актера (постановка запя
Пунктуационно правильное, в соответствии с нормами изучаемого языка, оформление электронного соо щения личного хар

щения и завершающей фразы, точки после выражения надежды на дальнейший контакт; отсутствие точки после подписи). ного (делового)

б эформление официаль
Пунктуационно правильное, в соответствии с принятыми в стране/странах изучаемого языка нормами официального о щения, <письма, в том числе и электронного.

Лексическая стороиаречи ных· словосочета-
- - (слов в том числе многознач 'Распознавание в звучащем и письмеююм тексте иупотреб-ление вустнои и письменна;речи лексических единиц , б уществуюшей

~ 1 1 класса с со людением с
ний; речевых клише; средств логическои связи), обслуживающих ситуации общения в рамках тематического содержания речи ,
во французском языке нормы лексической сочетаемости. иц для рецеп-

Объём - 1500 лексических единиц для продуктивного использования (включая 1400 лексических единиц, изученных ранее) и 1650 лексических единтивного усвоения (включая 1500 лексических единиц продуктивного минимума).
Основные способы словообразования:
а) аффиксация: образование

- глаголов при помощи префиксов гe-/re-/r-/r·es-, de-/des-/dis-, pre-, а-, suг-, sous-, е11-/е111-;
- имён существительных при помощи суффиксов -ade, -er/

-иге, -eur/-euse, -teur/-trice, -ain/-aine, -ien/-ienпe, -ais/-aise, -ois/-oise, -епсе/-апсе, -аiге, -епе, -епе, -ique, -iste, -isrne, -поп/
-ation/-ion, -ture, -oir/-oire, -tй, -ude, -aison, -esse, -ure, -ment, -issernent, -ise, -age, -issage;
- имён прилагательных при помощи префиксов iпter-/in-/im и суффиксов -e]/-elle, -al/-aie, -eux/-euse, -ieп/-ieпne, -ain/

-аiпе, -ais/-aise, -ois/-oise, -ile, -il/-iJie, -аЬ!е/-iЫе, -eau/-elJe, -aire, -atif/-ative, -ique, -ant/-aпte;
- наречий при помощи префиксов in-/im- и суффиксов -ment, -emment/-amment;
- имён существительных и имён прилагательных при помощи отрицательных префиксов in-, цп- i]-, ir-, гпе-;
- числительных при помощи суффиксов -ieг/-iere, -ieme;
б) словосложение: образование сложных существительных пугём соединения
-основ существительных (porte-fenetre);
-основы прилагательного с основой существительного (cybercafй);
-основы/основ существительного с предлогом (sac-a-dos, sous-sol);
- глагола с местоимением (rendez-vous);
- наречия с основой глагола (couche-tard);
-существительного с основой глагола (passe-temps);
в) конверсия: образование

-имён существительных от неопределённой формы глаголов (Iever - un Iever, dejeuner - un dejeuner);
-имён существительных от имён прилагательных (rouge - un rouge а Iиvres, Ыеu- le graпd Ыеu);
- имён прилагательных от имён существительных (une orange - Ies gants orange, le cinema- une soiree cinema). Л ицы Элементы
Многозначные лексические единицы. Синонимы. Антонимы. Омонимы. Интернациональные слова. Сокращения и аббревиатуры. Идиомы. ослов ·деловой лексики.



Различные средства связи для обеспечения целостности и логичности устного/письменного высказывания.
Грамматическая сторонаречи

Распознавание в звучащем и письменном тексте и употребление в устной и письменной речи изученных морфологических форм и синтаксических конструкцийфранцузского языка.

Предложения повествовательные (утвердительные, отрицательные), вопросительные (общий, специальный, альтернативный, разделительный вопросы с прямым
порядком слов и инверсией, с вопросительным прилагательным quel/quels/quelle/quelles, с вопросительным наречием comment), побудительные (в утвердительной и от­рицательной форме).

Нераспространённые предложения, в том числе с оборотами c'est- се sont, и распространённые простые предложения, в том числе с несколькими обстоятель-ствами, следующими в определённом порядке.
Безличные предложения.
Предложения с неопределённо-личным местоимением оп.
Сложносочинённые предложения с союзами et, mais, ou.
Сложноподчинённые предложения с подчинительными союзами si, que, quand, рагсе que, puisque, саг, comme.
Основные временные формы изъявительного наклонения prйsent, futur simple, passй composй, passй immйdiat, futur immйdiat, imparfait, plus-que-parfait.
Временная форма изъявительного наклонения futur simple в сложноподчинённом предложении для выражения гипотезы при наличии реального условия.
Согласование времён в рамках сложного предложения в плане настоящего и прошлого.
Косвенная речь в настоящем и прошедшем времени (в утвердительных и отрицательных повествовательных предложениях).Косвенный вопрос.
Средства текстовой связи для обеспечения целостности текста (certes, en effet, evidemment, surtout).
Глаголы в повелительном наклонении, в том числе образующие нерегулярные формы (etre, avoir, savoir).
Временная форма условного наклонения conditioпnel ргезепт в независимом предложении для выражения пожелания, предложения, вежливого вопроса и должен­

ствования и в сложноподчинённом предложении с обстоятельственным придаточным условия для выражения гипотезы при наличии нереального условия.Временная форма coпditionnel passe.

Способы выражения предположения в плане настоящего и прошедшего при наличии реального и нереального условия с помощью futur simple, coпditionnel present,conditionnel passe.
Временная форма subjoпctifprйsent правильных и неправильных глаголов.
Наиболее частотные глаголы и безличные конструкции, требующие употребления subjoпctif, дифференциация между ними и «объективными» глаголами и глаголь­

ными конструкциями (affirmer, constater и др.; il est certain, il est sыr, il est йvident и др.).
Временная форма сослагательного наклонения subjonctifpreseпt в сложноподчинённых предложениях в придаточных цели (с союзом pour que), в придаточных усту-пительных (с союзом Ьien que).
Употребление в устной и письменной речи временных форм subjonctifpasse.
Глаголы в страдательном залоге forme passive с предлогами раг и de, используемыми в страдательном залоге.
Неличные формы глагола (infinitif, gerondif, participe present, participe passe).
Имена существительные и имена прилагательные в единственном и множественном числе, образованные по правилу, и исключения.
Определённый, нулевой, неопределённый, частичный, слитный артикли.
Указательные и притяжательные прилагательные.
Имена прилагательные и наречия в положительной, сравнительной и превосходной степенях сравнения, образованные по правилу, и исключения.
Наречия времени и образа действия, количественные наречия.

Личные местоимения в функции прямых и косвенных дополнений; ударные и безударные формы личных местоимений. Два местоимения-дополнения при глаголе(Nous voulons te l'expliquer. Dis le-moi!).
Наречия еп и у.

Неопределённые местоимения оп, tout, mкme, personne, aucun(e), certain(eXs), quelqu'un/quelques-uns, tel/tels/telle/telles.



Простые относительные местоимения qui, que, dont, ощ и сложные относительные местоимения Iequel, lesquels, laquelle, Jesquelles и их производные с предлогами аи de.
Указательные местоимения ce]ui/celle/ceux.
Притяжательные местоимения Je mien/la mienne/Ies miens/Ies miennes и т. д.
Количественные и порядковые числительные, числительные для обозначения дат и больших чисел (100-1 ООО ООО).
Предлоги места, времени, направления.

Социокультурные знания и умения

Осуществление межличностного и межкультурного общения с использованием знаний о национально-культурных особенностях своей страны и страны/стран изу­
чаемого языка и основных социокультурных элементов речевого поведенческого этикета во франкоязычной среде в рамках тематического содержания речи 11 класса.

Знание и использование в устной и письменной речи наиболее употребительной тематической фоновой лексики и реалий родной страны и страны/стран изучаемого
языка при изучении тем: государственное устройство, законодательная и исполнительная власть, система образования, здравоохранение, страницы истории, литера­
турное наследие, национальные и популярные праздники, проведение досуга, сфера обслуживания, этикетные особенности общения и т. д.

Владение основными сведениями о социокультурном портрете и культурном наследии страны/стран, говорящих на французском языке.
Понимание речевых различий в ситуациях официального и неофициального общения в рамках тематического содержания речи и использование лексика-граммати­ческих средств с их учётом.

Развитие умения представлять родную страну/малую родину и страну/страны изучаемого языка (культурные явления и события; достопримечательности; выдаю­
щиеся люди: государственные деятели, учёные, писатели, поэты, художники, композиторы, музыканты, спортсмены, актёры и т. д.).
Компенсаторные умения

Овладение компенсаторными умениями, позволяющими в случае сбоя коммуникации, а также в условиях дефицита языковых средств использовать различные при­
ёмы переработки информации: при говорении - переспрос; при говорении и письме- описание/перифраз/толкование; при чтении и аудировании - языковую и кон­текстуальную догадку.

Развитие умения игнорировать информацию, не являющуюся необходимой, для понимания основного содержания прочитанного/прослушанного текста или длянахождения в тексте запрашиваемой информации.

ПЛАНИРУЕМЫЕ РЕЗУЛЬТАТЫ ОСВОЕНИЯ УЧЕБНОГО ПРЕДМЕТА. «ИНОСТРАННЫЙ (ФРАIЩУЗСКИЙ) ЯЗЫК. УГЛУБЛЁННЪIЙ УРОВЕНЬ»

ЛИЧНОСТНЫЕ РЕЗУЛЬТАТЫ

Личностные результаты освоения программы среднего общего образования достигаются в единстве учебной и воспитательной деятельности Организации в соот­
ветствии с традиционными российскими социокультурными, историческими и духовно-нравственными ценностями, принятыми в обществе правилами и нормами по­
ведения и способствуют процессам самопознания, самовоспитания и саморазвития, развития внутренней позиции личности, патриотизма, гражданственности, уваже­
ния к памяти защитников Отечества и подвигам Героев Отечества, закону и правопорядку, человеку труда и старшему поколению, взаимного уважения, бережного
отношения к культурному наследию и традициям многонационального народа Российской Федерации, природе и окружающей среде.
Личностные результаты освоения обучающимися Примерной рабочей программы среднего общего образования по иностранному языку должны отражать готов­

ность и способность обучающихся руководствоваться сформированной внутренней позицией личности, системой ценностных ориентаций, позитивных внутренних
убеждений, соответствующих традиционным ценностям российского общества, расширение жизненного опыта и опыта деятельности в процессе реализации основных
направлений воспитательной деятельности, в том числе в части:

1. Гражданского воспитания:
сформированность гражданской позиции обучающегося как активного и ответственного члена российского общества;
осознание своих конституционных прав и обязанностей, уважение закона и правопорядка;
принятие традиционных национальных, общечеловеческих гуманистических и демократических ценностей;



готовность противостоять идеологии экстремизма, национализма, ксенофобии, дискриминации по социальным, религиозным, расовым, национальным признакам;
готовность вести совместную деятельность в интересах гражданского общества, участвовать в самоуправлении в школе и детско-юношеских организациях;
умение взаимодействовать с социальными институтами в соответствии с их функциями и назначением;
готовность к гуманитарной и волонтёрской деятельности.
2. Патриотического воспитания:
сформированность российской гражданской идентичности, патриотизма, уважения к своему народу, чувства ответственности перед Родиной, гордости за свой край,

свою Родину, свой язык и культуру, прошлое и настоящее многонационального народа России;
ценностное отношение к государственным символам, историческому и природному наследию, памятникам, традициям народов России и страны/стран изучаемого

языка; достижениям России и страны/стран изучаемого языка в науке, искусстве, спорте, технологиях, труде;
идейная убеждённость, готовность к служению и защите Оте-чества, ответственность за его судьбу.
3. Духовно-нравственного воспитания:
осознание духовных ценностей российского народа;
сформированность нравственного сознания, этического поведения;
способность оценивать ситуацию и принимать осознанные решения, ориентируясь на морально-нравственные нормы и ценности;
осознание личного вклада в построение устойчивого будущего;
ответственное отношение к своим родителям, созданию семьи на основе осознанного принятия ценностей семейной жизни в соответствии с традициями народовРоссии.
4. Эстетического воспитания:
эстетическое отношение к миру, включая эстетику быта, научного и технического творчества, спорта, труда, общественных отношений;
способность воспринимать различные виды искусства, традиции и творчество своего и других народов, приобщаться к ценностям мировой культуры через источ-

ники информации на иностранном (французском) языке, ощущать эмоциональное воздействие искусства;
убеждённость в значимости для личности и общества отечественного и мирового искусства. этнических культурных традиций и народного творчества;
стремление к лучшему осознанию культуры своего народа и готовность содействовать ознакомлению с ней представителей других стран;
готовность к самовыражению в разных видах искусства, стремление проявлять качества творческой личности.
5. Физического воспитания:
сформированность здорового и безопасного образа жизни, ответственного отношения к своему здоровью;
потребность в физическом совершенствовании, занятиях спортивно-оздоровительной деятельностью;
активное неприятие вредных привычек и иных форм причинения вреда физическому и психическому здоровью.
6. Трудового воспитания;
готовность к труду, осознание ценности мастерства, трудолюбие;
готовность к активной деятельности технологической и социальной направленности, способность инициировать, планировать и самостоятельно выполнять такуюдеятельность;

интерес к различным сферам профессиональной деятельности, умение совершать осознанный выбор будущей профессии и реализовывать собственные жизненные
планы, осознание возможностей самореализации средствами иностранного языка;

готовность и способность к образованию и самообразованию на протяжении всей жизни, в том числе с использованием иностранного (французского) языка.
7. Экологического воспитания:
сформированность экологической культуры, понимание влияния социально-экономических процессов на состояние природной и социальной среды, осознание гло-бального характера экологических проблем;
планирование и осуществление действий в окружающей среде на основе знания целей устойчивого развития человечества;
активное неприятие действий, приносящих вред окружающей среде;
умение прогнозировать неблагоприятные экологические последствия предпринимаемых действий, предотвращать их;
расширение опыта деятельности экологической направленности.



8. Ценности научного познания:

сформированность мировоззрения, соответствующего современному уровню развития науки и общественной практики, основанного на диалоге культур, способ­
ствующего осознанию своего места в поликультурном мире;

совершенствование языковой и читательской культуры как средства взаимодействия между людьми и познания мира;
осознание ценности научной деятельности, готовность осуществлять проектную и исследовательскую деятельность индивидуально и в группе, в том числе с исполь­зованием иностранного языка.

В процессе достижения личностных результатов освоения обучающимися Примерной рабочей программы среднего общего образования по иностранному (француз­
скому) языку у обучающихся совершенствуется эмоциональный интеллект, предполагающий сформированность:

самосознания, включающего способность понимать своё эмоциональное состояние, видеть направления развития собственной эмоциональной сферы, быть уверен­ным в себе;

саморегулирования, включающего самоконтроль, умение принимать ответственность за своё поведение, способность адаптироваться к эмоциональным изменениям
и проявлять гибкость, быть открытым новому;

внутреннеймотивации, включающей стремление к достижению цели и успеху, оптимизм, инициативность, умение действовать, исходя из своих возможностей;
эмпатии; включающей способность понимать эмоциональное состояние других, учитывать его при осуществлении коммуникации, способность к сочувствию и со­переживанию;

социальных навыков, включающих способность выстраивать отношения с другими людьми, в том числе с представителями страны/стран изучаемого языка, забо­
титься, проявлять интерес и разрешать конфликты.
МЕТАПРЕДМЕТНЫЕ РЕЗУЛЬТАТЫ

Метапредметные результаты освоения Примерной рабочей программы среднего общего образования по иностранному (французскому) языку должны отражать:
Овладение универсальнымиучебными познавательиыми действиями:
1) базовые логические действия:
самостоятельно формулировать и актуализировать проблему, рассматривать её всесторонне;
устанавливать существенный признак или основания для сравнения, классификации и обобщения языковых единиц и языковых явлений изучаемого иностранного(французского) языка;
определять цели деятельности, задавать параметры и критерии их достижения;
выявлять закономерности в языковых явлениях изучаемого иностранного (французского) языка;
разрабатывать план решения проблемы с учётом анализа имеющихся материальных и нематериальных ресурсов;
вносить коррективы в деятельность, оценивать соответствие результатов целям, оценивать риски последствий деятельности;
координировать и выполнять работу в условиях реального, виртуального и комбинированного взаимодействия;
развивать креативное мышление при решении жизненных проблем;
2) базовые исследовательские действия:

владеть навыками учебно-исследовательской и проектной деятельности с использованием иностранного (французского) языка, навыками разрешения проблем; спо­
собностью и готовностью к самостоятельному поиску методов решения практических задач, применению различных методов познания;

владеть видами деятельности по получению нового знания, его интерпретации, преобразованию и применению в различных учебных ситуациях, в том числе при
создании учебных и социальных проектов;

владеть научной лингвистической терминологией, ключевыми понятиями и методами;
ставить и формулировать собственные задачи в образовательной деятельности и жизненных ситуациях;
выявлять причинно-следственные связи и актуализировать задачу, выдвигать гипотезу её решения, находить аргументы для доказательства своих утверждений,

задавать параметры и критерии решения;

анализировать полученные в ходе решения задачи результаты, критически оценивать их достоверность, прогнозировать изменение в новых условиях;
давать оценку новым ситуациям, оценивать приобретённый опыт;
осуществлять целенаправленный поиск переноса средств и способов действия в профессиональную среду;



уметь переносить знания в познавательную и практическую области жизнедеятельности;
уметь интегрировать знания из разных предметных областей;
выдвигать новые идеи, предлагать оригинальные подходы и решения; ставить проблемы и задачи, допускающие альтернативные решения;
3)работа с информацией:

владеть навыками получения информации из источников разных типов, в том числе на иностранном (французском) языке, самостоятельно осуществлять поиск,
анализ, систематизацию и интерпретацию информации различных видов и форм представления;
создавать тексты, в том числе на иностранном (французском) языке, в различных форматах с учётом назначения информации и целевой аудитории, выбирая опти­

мальную форму представления и визуализации (текст, таблица, схема, диаграмма и т. д.);
оценивать достоверность информации, её соответствие морально-этическим нормам;
использовать средства информационных и коммуникационных технологий в решении когнитивных, коммуникативных и организационных задач с соблюдением

требований эргономики, техники безопасности, гигиены, ресурсосбережения, правовых и этических норм, норм информационной безопасности;
владеть навыками распознавания и защиты информации, информационной безопасности личности.
Овладениеуниверсальными коммуникативными дейст-виями:
1) общение:
осуществлять коммуникацию во всех сферах жизни;
распознавать невербальные средства общения, понимать значение социальных знаков, распознавать предпосылки конфликтных ситуаций и смягчать конфликты;
владеть различными способами общения и взаимодействия, в том числе на иностранном (французском) языке; аргументированно вести диалог, уметь смягчать кон-фликтные ситуации;
развёрнуто и логично излагать свою точку зрения с использованием адекватных языковых средств;
2) совместная деятелыюсть:
понимать и исполь:ювать преимущества командной и индивидуальной работы;
выбирать тематику и методы совместных действий с учётом общих интересов и возможностей каждого члена коллектива;
принимать цели совместной деятельности, организовывать и координировать действия по достижению этих целей: составлять план действий, распределять роли

с учётом мнений участников, обсуждать результаты совместной работы;
оценивать качество своего вклада и вклада каждого участника команды в общий результат по разработанным критериям;
предлагать новые проекты, оценивать идеи с позиции новизны, оригинальности, практической значимости.
Овладениеуниверсальнымирегулятивными действиями:
1 ) самоорганизация:

самостоятельно осуществлять познавательную деятельность, выявлять проблемы, ставить и формулировать собственные задачи в образовательной деятельностии жизненных ситуациях;
самостоятельно составлять план решения проблемы с учётом имеющихся ресурсов, собственных возможностей и предпочтений;
давать оценку новым ситуациям;
делать осознанный выбор, аргументировать его, брать ответственность за решение;
оценивать приобретённый опыт;

способствовать формированию и проявлению широкой эрудиции в разных областях знаний, постоянно повышать свой образовательный и культурный уровень;2) самоконтроль:
давать оценку новым ситуациям;
владеть навыками познавательной рефлексии как осознания совершаемых действий и мыслительных процессов, их результатов и оснований;
использовать приёмы рефлексии для оценки ситуации, выбора верного решения;
оценивать соответствие создаваемого устного/письменного текста на иностранном (французском) языке выполняемой коммуникативной задаче;
вносить коррективы в созданный речевой продукт в случае необходимости;
уметь оценивать риски и своевременно принимать решения по их снижению;



принимать мотивы и аргументы других при анализе результатов деятельности;
3) принятие себя и други:х:
принимать себя, понимая свои недостатки и достоинства;
принимать мотивы и аргументы других при анализе результатов деятельности;
признавать своё право и право других на ошибки;
развивать способность понимать мир с позиции другого человека.

ПРЕДМЕТНЫЕ РЕЗУЛЬТАТЫ

Предметные результаты по учебному предмету «Французский язык. Углублённый уровень» ориентированы на применение знаний, умений и навыков в учебных
ситуациях и реальных жизненных условиях, должны отражать сформированность иноязычной коммуникативной компетенции на уровне, превышающем пороговый,
достаточном для делового общения в рамках выбранного профиля, в совокупности её составляющих - речевой, языковой, социокультурной, компенсаторной и мета­предметной.
10 класс

1) Владеть основными видами речевой деятельности:
говорение:

вести разные виды диалога (в том числе комбинированный диалог), полилог в стандартных ситуациях неофициального и официального общения в рамках отобран­
ного тематического содержания речи с вербальными и/или зрительными опорами и без опор с соблюдением норм речевого этикета, принятых в стране/странах изуча­
емого языка (до 10 реплик со стороны каждого собеседника);

создавать устные связные монологические высказывания (описание/характеристика, повествование/сообщение, рассуждение) с изложением своего мнения и крат-
кой аргументацией с вербальными и/или зрительными опорами или без опор в рамках отобранного тематического содержания речи;

излагать основное содержание прочитанного/прослушанного текста с выражением своего отношения;
создавать сообщения в связи с прочитанным/прослушанным текстом с выражением своего отношения (объём монологического высказывания - до 16 фраз);
устно излагать результаты выполненной проектной работы (объём -до J 6 фраз);
аудирование:

воспринимать на слух и понимать аутентичные тексты, содержащие отдельные неизученные языковые явления, с разной глубиной проникновения в содержание тек­
ста: с пониманием основного содержания, с пониманием нужной/интересующей/запрашиваемой информации; с полным пониманием (время звучания текста/текстовдля аудирования - до 3 мин);

смысловое чтение:

читать про себя и понимать несложные аутентичные тексты разного вида, жанра и стиля, содержащие отдельные неизученные языковые явления, с различной глу­
биной проникновения в содержание текста: с пониманием основного содержания. с пониманием нужной/интересующей/запрашиваемой информации, с полным пони­
манием прочитанного (объём текста/текстов для чтения - 700-800 слов);

читать про себя и устанавливать причинно-следственную взаимосвязь изложенных в тексте фактов и событий;
читать про себя несплошные тексты (таблицы, диаграммы, графики, схемы, инфоrрафики и т. д.) и понимать представленную в них информацию;
письменная речь:

заполнять анкеты и формуляры, сообщая о себе основные сведения, в соответствии с нормами, принятыми в стране/странах изучаемого языка;
писать резюме (CV) с сообщением основных сведений о себе в соответствии с нормами, принятыми в стране/странах изучаемого языка;
писать электронное сообщение личного характера, соблюдая речевой этикет, принятый в стране/странах изучаемого языка (объём сообщения - до 140 слов);
писать официальное (деловое) письмо, в том числе и электронное, в соответствии с нормами официального общения, принятыми в стране/странах изучаемого языка

(объём делового письма - до 140 слов);

создавать письменные высказывания на основе плана, иллюстрации/иллюстраций и/или прочитанного/прослушанного текста с опорой и без опоры на образец (объёмвысказывания - до 160 слов);

заполнять таблицу, кратко фиксируя содержание прочитанного/прослушанного текста или дополняя информацию в таб-лице;



создавать письменное высказывание с элементами рассуждения на основе таблицы, графика, диаграммы и письменное высказывание типа «Моё мнение», «За и про­
тив» (объём высказывания - до 250 слов);

письменно представлять результаты выполненной проектной работы (объём - до 250 слов);
перевод как особый вид речевой деятельности: делать письменный перевод с французского языка на русский аутентичных текстов научно-популярного характера с ис­

пользованием грамматических и лексических переводческих трансформаций.
2) Владеть фонетическими навыками:

различать на слух и адекватно, без ошибок, ведущих к сбою коммуникации, произносить слова с правильным ударением и фразы с соблюдением их ритмика-инто­
национных особенностей, в том числе правил епспатетет и liaison внутри ритмических групп; выразительно читать вслух небольшие тексты объёмом до 160 слов,
построенные на изученном языковом материале, с соблюдением правил чтения и соответствующей интонацией, демонстрируя понимание содержания текста;

владеть орфографическими навыками: правильно писать изученные слова;
владеть пунктуационными навыками: использовать запятую при перечислении, обращении и при выделении вводных слов; апостроф, точку, вопросительный и вос­

клицательный знаки; не ставить точку после заголовка; пунктуационно правильно оформлять прямую речь; пунктуационно правильно оформлять электронное сооб­
щение личного характера, официальное (деловое) письмо, в том числе электронное.

3) Распознавать в звучащем и письменном тексте 1550 лексических единиц (слов, словосочетаний, речевых клише, средств логической связи) и правильно упо­
треблять в устной и письменной речи 1400 лексических единиц, обслуживающих ситуации общения в рамках тематического содержания речи, с соблюдением суще­
ствующей во французском языке нормы лексической сочетаемости;

распознавать и употреблять в устной и письменной речи родственные слова, образованные с использованием аффиксации:
- глаголов при помощи префиксов de-/des-/dis-, re-/re-/r-/res-, еп-/еm-, рге-, а-;
- имён существительных при помощи префиксов iп-, im-, il-, ir-, те- и суффиксов -ence/-ance, -esse, -цге, -issement, -age, -issage, -er/-ere, -eur/-euse, -ien/-ienne, -aire,

-егiе, -епе, -ique, -iste, -isme, -tioп/-ation/-ion, -oir/-oire. -тй, -ude, -aison, -гпепг, -ise;
- имён прилагательных при помощи префиксов iп-, i111-, il-, iг-, те-, iпtег- и суффиксов -el/-elle. -al/-ale, -eux/-euse, -iеп/

-геппе, -аiп/-аiпе, -ais/-aise, -ois/-oise, -ile, -il/-ille, -аЫе/-iЫе, -atif/-ative, -ique, -ant/-ante;
- наречий при помощи префиксов in-/im- и суффиксов -ment, -emment/-amment;
- числительных при помощи суффиксов -ier/-iere, -ieme;
распознавать и употреблять в устной и письменной речи слова, образованные с использованием словосложения:
-сложные существительные путём соединения основ существительных {porte-fenetre);
- основы прилагательного с основой существительного (cybercafe);
- основы/основ существительного с предлогом (sac-a-dos, sous-sol);
-глагола с местоимением (1·eпdez-vous);
- наречия с основой глагола (couche-tard);
- существительного с основой глагола (passe-temps);
распознавать и употреблять в устной и письменной речи слова, образованные с использованием конверсии:
- имён существительных от неопределённой формы глаголов (lever - un lever, dejeuner - un dejeuner);
-имён существительных от имён прилагательных (rouge - un rouge а levres, petit-c'est mon petit);
-имён прилагательных от имён существительных (цпе orange - les gants orange, Ie cinйma- uпе soiree cinema);
распознавать и употреблять в устной и письменной речи изученные многозначные лексические единицы, синонимы, антонимы, интернационаяьные слова; со-

кра,цепия и аббревиатуры;
распознавать и употреблять в устной и письменной речи различные средства связи для обеспечения целостности и логичности устного/письменного высказывания.
4) Знать и понимать особенпости структуры простых и сло;,1сных предло;,1сений и различных коМJJ1упикативпых типов предложепий французского языка;
распознавать в звучащем и письменном тексте и употреблять в устной и письменной речи:

различные коммуникативные типы предложений: повествовательные (утвердительные, отрицательные), вопросительные (общий, специальный, альтернативный во­
просы с прямым порядком слов и инверсией, вопросительным прилагательным quel/quels/quelle/quelles, с вопросительным наречием comment), побудительные (в



утвердительной и отрицательной форме);

предложения простые нераспространённые, в том числе с оборотами с 'est и се sont, и распространённые, в том числе с несколькими обстоятельствами, следующимив определённом порядке;
безличные предложения;
предложения с неопределённо-личным местоимением оп;
сложносочинённые предложения с союзами et, mais, ou;
сложноподчинённые предложения с подчинительными союзами si, que, quand, рагсе que, puisque, саг, comme;
основные временные формы изъявительного наклонения prйsent, futur simple, passй composй, passй imшйdiat, futur irшnйdiat, imparfait, plus-que-parfait;
временную форму изъявительного наклонения futur simple в сложноподчинённом предложении для выражения гипотезы при наличии реального условия;
повествовательные, вопросительные и побудительные предложения в косвенной речи в настоящем и прошедшем времени;
согласование времён в рамках сложного предложения;
косвенную речь в настоящем и прошедшем времени (в утвердительных и отрицательных повествовательных предложениях);косвенный вопрос;
средства текстовой связи для обеспечения целостности текста;
глаголы в повелительном наклонении, в том числе образующие нерегулярные формы (етге, avoir, savoir);
временную форму условного наклонения co11ditio1шel present в независимом предложении для выражения пожелания, предложения, вежливого вопроса и долженство-
вания и в сложноподчинённом предложении с обстоятельственным придаточным условия для выражения гипотезы при наличии нереального условия;временную форму условного наклонения conditionnel passe;

временную форму subjonctifprйsent правильных и неправильных глаголов;
наиболее частотные глаголы и безличные конструкции, требующие употребления subjonctif, дифференциация между ними и «объективными» глаголами и глаголь-
ными конструкциями (affirmeг, constater и др.; il est сепагп, il est выг, il est йvident и др.);

глаголы в страдательном залоге forme passive с предлогами раг и de, используемыми в страдательном залоге;
неличные формы глагола (iпfiпitif, gerondif, participe present, participe passe);
имена существительные и имена прилагательные в единственном и множественном числе, образованные по правилу, и исключения;
определённый, неопределённый, нулевой, частичный, слитный артикли;
указательные и притяжательные прилагательные;
имена прилагательные в единственном и множественном числе, образованные по правилу, и исключения;
имена прилагательные и наречия в положительной, сравнительной и превосходной степенях сравнения, образованные по правилу, и исключения;
наречия времени и образа действия, количественные наречия;

личные местоимения в функции прямых и косвенных дополнений; ударные и безударные формы личных местоимений; два местоимения-дополнения при глаголе (11le lui dit. II те le donne.);
местоимения и наречия en и у;

неопределённые местоимения оп, tout, mкme, personne, aucun(e), certain(e)(s), quelqu'un/quelques-uns, tel/tels/te11e/te11es;
простые относительные местоимения qui, que, doпt, ощ и сложные относительные местоимения lequel, lesquels, laquelle, lesquelles и их производные с предлогами аи de;
указательные местоимения celui/celle/ceux;
притяжательные местоимения le mien/la mienпe/les miens/les miennes и т. д.;
количественные и порядковые числительные, числительные для обозначения дат и больших чисел (100-1 ООО ООО);
предлоги места, времени, направления.

5) Владеть социокультурными знаниями и умениями:

знать/понимать речевые различия в ситуациях официального и неофициального общения в рамках тематического содержания речи и использовать лексико-грамма­тические средства с учётом этих различий;



знать/понимать и использовать в устной и письменной речи наиболее употребительную тематическую фоновую лексику и реалии страны/стран изучаемого языка
(государственное устройство, система образования, здравоохранение, страницы истории, основные праздники, этикетные особенности общения и т. д.);

иметь базовые знания о социокульrурном портрете и культурном наследии родной страны и страны/стран изучаемого языка;
представлять родную страну и её культуру на иностранном языке;
проявлять уважение к иной культуре;
соблюдать нормы вежливости в межкульrурном общении.
6) Владеть компенсаториыми умениями, позволяющими в случае сбоя коммуникации, а также в условиях дефицита языковых средств использовать различные

приёмы переработки информации: при говорении - переспрос; при говорении и письме - описание/перифраз/толкование; при чтении и
аудировании - языковую и контексrуальную догадку.

7) Владеть метапредметными умениями, позволяющими совершенствовать учебную деятельность по овладению иност-ранным языком:
сравнивать, классифицировать, систематизировать и обобщать по существенным признакам изученные языковые явления (лексические и грамматические);
использовать иноязычные словари и справочники, в том числе информационно-справочные системы в электронной форме;
участвовать в учебно-исследовательской, проектной деятельности предметного и межпредметного характера с использованием материалов на французском языкеи применением ИКТ;
соблюдать правила информационной безопасности в ситуациях повседневной жизни и при работе в Интернете.

11 класс
1) Владеть основными видами речевой деятельности:
говорение:

вести разные виды диалога (в том числе комбинированный диалог), полилог в стандартных ситуациях неофициального и официального общения в рамках отобран­
ного тематического содержания речи с вербальными и/или зрительными опорами и без опор с соблюдением норм речевого этикета, принятых в стране/странах изуча­
емого языка (до 1 О реплик со стороны каждого собеседника);

создавать устные связные монояогические высказывания (описание/характеристика, повествование/сообщение, рассуждение) с изложением своего мнения и крат-
кой аргументацией с вербальными и/или зрительными опорами или без опор в рамках отобранного тематического содержания речи;

излагать основное содержание прочитанного/прослушанного текста с выражением своего отношения;
создавать сообщения в связи с прочитанным/прослушанным текстом с выражением своего отношения (объём монологического высказывания - 17-18 фраз);
устно излагать результаты выполненной проектной работы (объём - 17-18 фраз);
аудирование:

воспринимать на слух и понимать аутентичные тексты, содержащие отдельные неизученные языковые явления, с разной глубиной проникновения в содержание тек­
ста: с пониманием основного содержания, с пониманием нужной/интересующей/запрашиваемой информации; с полным пониманием (время звучания текста/текстовдля аудирования -до 3,5 мин);

смысловое чтение:

читать про себя и понимать несложные аутентичные тексты разного вида, жанра и стиля, содержащие отдельные неизученные языковые явления, с различной глу­
биной проникновения в содержание текста: с пониманием основного содержания, с пониманием нужной/интересующей/запрашиваемой информации, с полным пони­
манием прочитанного (объём текста/текстов для чтения- 700-900 слов);

читать про себя и устанавливать причинно-следственную взаимосвязь изложенных в тексте фактов и событий;
читать про себя несплошные тексты (таблицы, диаграммы, графики, схемы, инфографики и т. д.) и понимать представленную в них информацию;письменная речь:

заполнять анкеты и формуляры, сообщая о себе основные сведения, в соответствии с нормами, принятыми в стране/странах изучаемого языка;
писать резюме (CV), письмо-обращение о приёме на работу/учёбу (Lettre de motivation) с сообщением основных сведений о себе в соответствии с нормами, приня­

тыми в стране/странах изучаемого языка (объём письма-обращения -до 140 слов);
писать электронное сообщение личного характера, соблюдая речевой этикет, принятый в стране/странах изучаемого языка (объём сообщения-до 140 слов);
писать официальное (деловое) письмо, в том числе и электронное, в соответствии с нормами официального общения, принятыми в стране/странах изучаемого языка



(объём делового письма - до 180 слов);

создавать письменные высказывания на основе плана, иллюстрации/иллюстраций и/или прочитанного/прослушанного текста с опорой или без опоры на образец(объём высказывания-до 180 слов);
заполнять таблицу, кратко фиксируя содержание прочитанного/прослушанного текста или дополняя информацию в таб-лице;
создавать письменное высказывание с элементами рассуждения на основе таблицы, графика, диаграммы и письменное высказывание типа «Моё мнение», «За и про-

тив» (объём высказывания -до 250 слов);
письменно комментировать предложенную информацию, высказывания, пословицы, цитаты с выражением и аргументацией своего мнения (объём -до 250 слов);
письменно представлять результаты выполненной проектной работы (объём -до 250 слов);
перевод как особый вид речевой деятельности:
делать письменный перевод с французского языка на русский аутентичных текстов научно-популярного характера с использованием грамматических и лексическихпереводческих трансформаций.
2) Владеть фонетическими навыками:
различать на слух и адекватно, без ошибок, ведущих к сбою в коммуникации, произносить слова с соблюдением правильного ударения и фразы/предложения с со­

блюдением основных ритмика-интонационных особенностей, в том числе правил enchainement и liaison внутри ритмических групп; выразительно читать вслух не­
большие тексты объёмом до 170 слов, построенные на изученном языковом материале, с соблюдением правил чтения и соответствующей интонацией, демонстрируяпонимание содержания текста;

владеть орфографическими навыками: правильно писать изученные слова;
владеть пунктуациоиными навыками: использовать запятую при перечислении, обращении и при выделении вводных слов; апостроф, точку, вопросительный и вос­

клицательный знаки; не ставить точку после заголовка; пунктуационно правильно оформлять прямую речь; пунктуационно правильно оформлять электронное сооб­
щение личного характера, официального (делового) письма, в том числе электронного.
3) Распозиавать в звучащем и письменном тексте 1650 лексических единиц (слов, словосочетаний, речевых клише, средств логической связи) и правильно упо­

треблять в устной и письменной речи 1500 лексических единиц, обслуживающих ситуации общения в рамках тематического содержания речи, с соблюдением суще­
ствующей во французском языке нормы лексической сочетаемости;

распознавать и употреблять в устной и письменной речи родственные слова, образованные с использованием аффиксации:
-глаголов при помощи префиксов re-/re-/r-/res-, de-/des-/dis-, рге-, а-, sur-, sous-, en-/em-;
- имён существительных при помощи суффиксов -ade, -er/

-иге, -eur/-euse, -teur/-trice, -ain/-aine, -ien/-ienne, -ais/-aise, -ois/-oise, -ence/-ance, -aire, -erie, -епе, -ique, -iste, -isme, -tion/
-ation/-ion, -шге, -oir/-oire, -тй, -ude, -aisoп, -esse, -цге, -ment, -issement, -ise, -age, -issage;
- имён прилагательных при помощи префиксов inter-/in-/im- и суффиксов -el/-elle, -al/-ale, -eux/-euse, -ien/-ienne, -ain/

-aine, -ais/-aise, -ois/-oise, -ile, -il/-ille, -аЫе/-iЬ!е, -eau/-elle, -aire, -atif/-ative, -ique, -aпt/-ante;
-наречий при помощи префиксов in-/im- и суффиксов -ment, -emment/-amment;
- имён существительных и имён прилагательных при помощи отрицательных префиксов in-, im- il-, ir-, гпе-;
-числительных при помощи суффиксов -ier/-iere, -ieme;
распознавать и употреблять в устной и письменной речи слова, образованные с использованием словосложения:
-сложные существительные путём соединения основ существительных (porte-fenetre);
-основы прилагательного с основой существительного (cybercafe);
-основы/основ существительного с предлогом (sac-a-dos, sous-sol);
-глагола с местоимением (rendez-vous);
-наречия с основой глагола (couche-tard);
-существительного с основой глагола (passe-temps);
распознавать и употреблять в устной и письменной речи слова, образованные с использованием конверсии:
-имён существительных от неопределённой формы глаголов (lever- un lever, dejeuner- un dejeuner);



-имён существительных от имён прилагательных (rouge - un rouge а levres, Ыeu-le grand Ыеu);
-имён прилагательных от имён существительных (une orange- les gants orange, le cinema- une soiree cinema);
распознавать и употреблять в устной и письменной речи изученныемногозначныелексические единицы, синонимы, антонимы, интернациональные слова; наибо-

лее частотные фразовые глаголы; сокращения и аббревиатуры;
распознавать и употреблять в устной и письменной речи различные средства связи для обеспечения целостности и логичности устного/письменного высказывания.
4) Знать и понимать особенности структуры простых и сложных предложений и различных коммуникативных типов предложений французского языка;
распознавать в звучащем и письменном тексте и употреблять в устной и письменной речи:

предложения повествовательные (утвердительные, отрицательные), вопросительные (общий, специальный, альтернативный, разделительный вопросы с прямым по­
рядком слов и инверсией, с вопросительным прилагательным quel/quels/quelle/quelles, с вопросительным наречием согпгпепг), побудительные (в утвердительной и от­
рицательной форме);

нераспространённые предложения, в том числе с оборотами c'est- се sont, и распространённые простые предложения, в том числе с несколькими обстоятельствами,
следующими в определённом порядке;

безличные предложения;
предложения с неопределённо-личным местоимением оп;
сложносочинённые предложения с союзами et, mais, оц:
сложноподчинённые предложения с подчинительными союзами si, que, quaпd, parce que, puisque, саг, comme;
основные временные формы изъявительного наклонения present, futur simple, passe compose, passe ппгпесйаг, futur immediat, iшparfait, plus-que-parfait;
временную форму изъявительного наклонения futur simple в сложноподчинённом предложении для выражения гипотезы при наличии реального условия;
согласование времён в рамках сложного предложения в плане настоящего и прошлого;
косвенную речь в настоящем и прошедшем времени (в утвердительных и отрицательных повествовательных предложениях);
косвенный вопрос;
средства текстовой связи для обеспечения целостности текста (certes, еп effet, evidemment, surtout);
глаголы в повелительном наклонении, в том числе образующие нерегулярные формы (кtre, avoir, savoir);
временную форму условного наклонения conditionnel present в независимом предложении для выражения пожелания, предложения, вежливого вопроса и долженство­
вания и в сложноподчинённом предложении с обстоятельственным придаточным условия для выражения гипотезы при наличии нереального условия;

временную форму conditionnel passe;

способы выражения предположения в плане настоящего и прошедшего при наличии реального и нереального условия с помощью futur simple, conditionnel present,
conditionnel passe;

временную форму subjoвctif ргезепт правильных и неправильных глаголов;
наиболее частотные глаголы и безличные конструкции, требующие употребления subjonctif, дифференциация между ними и «объективными» глаголами и глаголь­
ными конструкциями (affirmer, constater и др.; il est certain, il est sыr, il est evident и др.);

временную форму сослагательного наклонения subjonctif present в сложноnодчинённых предложениях в придаточных цели (с союзом pour que), в придаточных усту-
пительных (с союзом Ьien que);

употребление в устной и письменной речи временных форм subjonctif passe;
глаголы в страдательном залоге forme passive с предлогами раг и de, используемыми в страдательном залоге;
неличные формы глагола (infinitif, geroвdif, participe preseпt, participe passe);
имена существительные и имена прилагательные в единственном и множественном числе, образованные по правилу, и исключения;
определённый, нулевой, неопределённый, частичный, слитный артикли;
указательные и притяжательные прилагательные;
имена прилагательные и наречия в положительной, сравнительной и превосходной степенях сравнения, образованные по правилу, и исключения;
наречия времени и образа действия, количественные наречия;
личные местоимения в функции прямых и косвенных дополнений; ударные и безударные формы личных местоимений; два местоимения-дополнения при глаголе

J



(Nous voulons te l'expliquer. Je le lui dis. Dis le-moi!);
наречия en и у;

неопределённые местоимения оп, tout, mкme, personne, aucun(e), certain(e)(s), quelqu'un/quelques-uns, tel/tels/telle/telles;
простые относительные местоимения qui, que, dont, и сложные относительные местоимения lequel, lesquels, laquelle, lesquelles и их производных с предлогами а и de;
указательные местоимения celui/celle/ceux;
притяжательные местоимения le mien/la mienne/les miens/les miennes и т. д.;
количественные и порядковые числительные, числительные для обозначения дат и больших чисел ( 100-1 ООО ООО);
предлоги места, времени, направления.

5) Владеть социокультурными знаниями и умениями:

знать/понимать речевые различия в ситуациях официального и неофициального общения в рамках тематического содержания речи и использовать лексика-грамма­
тические средства с учётом этих различий;

знать/понимать и использовать в устной и письменной речи наиболее употребительную тематическую фоновую лексику и реалии страны/стран изучаемого языка
(государственное устройство, система образования, здравоохранение, страницы истории, основные праздники, этикетные особенности общения и т. д.);

иметь базовые знания о социокультурном портрете и культурном наследии родной страны и страны/стран изучаемого языка;
представлять родную страну и её культуру на иностранном языке;
проявлять уважение к иной культуре;
соблюдать нормы вежливости в межкультурном общении.
6) Владеть компенсаторными умениями, позволяющими в случае сбоя коммуникации, а также в условиях дефицита языковых средств использовать различные

приёмы переработки информации: при говорении - переспрос; при говорении и письме - описание/перифраз/толкование; при чтении и
аудировании - языковую и контекстуальную догадку.

7) Владеть метапредметными умениями, позволяющими совершенствовать учебную деятельность по овладению иностранным языком;
сравнивать, классифицировать, систематизировать и обобщать по существенным признакам изученные языковые явления (лексические и грамматические);
использовать иноязычные словари и справочники, в том числе информационно-справочные системы в электронной форме;
участвовать в учебно-исследовательской, проектной деятельности предметного и межпредметного характера с использованием материалов на французском языке

и применением ИКТ;

соблюдать правила информационной безопасности в ситуациях повседневной жизни и при работе в Интернете.



ТЕМАТИЧЕСКОЕ ПЛАНИРОВАНИЕ. УГЛУБЛЁННЬIЙ УРОВЕНЬ

10 класс (170 ч = 5 ч в неделю [ J 34 учебных недель)

Программная тема,
Языковой Характеристика деятельности

№ количество часов
(лексико-грамматический) (учебной,познавательной,речевой)на её изучение

Курсивом выделены универсальные(тематика общения) материал
учебные действия

1 Повседневная жизнь се- Изученные лексические еди- Диалогическая речь
мьи. Межличностные от- ницы (слова, в том числе Составлять комбинированный диалог, включающий различные виды диалога (диалог этикет-ношения в семье, с дру- многозначные; словосочета- нога характера, диалог-побуждение к действию, диалог-расспрос, диалог-обмен мнениями) в со-зьями и знакомыми. ния; реплики-клише; сино- ответствии с поставленной коммуникативной задачей с опорой и без опоры на речевые ситуа-Конфликтные ситуации, нимы; антонимы; средства ции и/или иллюстрации, фотографии, таблицы, диаграммы.их предупреждение логической связи для обес- Обмениваться информацией с участниками полилога; уточнять их точку зрения; возражатьи разрешение. ( 1 О часов) печения целостности текста; участникам полилога в случае несовпадения точек зрения.

интернациональные слова; Выражать и аргументировать своё мнение/отношение к обсуждаемым вопросам.
2 Внешность и характери- сокращения и аббревиа- Переспрашивать, просить повторить, уточняя значение непонятых слов.

туры). Сравнивать своё мнение с мнением/мнениями партнёра/партнёров по диалогу/полилогу, обнару-стика человека, литера-
Образование родственных живая различие и сходство мнений.турного персонажа.
слов с использованием(3 часа)
а) аффиксации: образование
глаголов при помощи пре-,.,

Здоровый образ жизни фиксов de-/des-ldis-, re-lre-.)

и забота о здоровье: ре- lr-lres-, еп-/ет-, pre-, а-;
жим труда и отдыха, имён существительных при
спорт, сбалансированное помощи префиксов in-, im-
питание, посещение , il-, ir-, те- и суффиксов -
врача. Отказ от вредных епсе/-апсе, -esse, -ure, -
привычек. (8 часов) issement, -age, -issage, -er/-

ure, -eur/-euse, -ien/

4 Школьное образование, -ienne, -aire, -erie, -еие, - Поддер:живать благожелательность в ходе диа.лога/полuлога.школьная жизнь, школь- ique, -iste, -isme, -tion/- Монологическая речь
ные праздники. Пере- ation/-ion, -oirl-oire, -tй, - Высказываться о фактах, событиях, используя основные типы речи (описание/характеристика,писка с зарубежными ude, -aison, -тет, -ise; повествование/сообщение, рассуждение) с изложением своего мнения и краткой аргументациейсверстниками. Взаимо- имён прилагательных при с опорой и без опоры на ключевые слова, план и/или иллюстрации, фотографии, таблицы, диа-отношения в школе. помощи префиксов т-, im- граммы, схемы, инфографику.

1



Программная тема,
Языковой Характеристика деятельности

№ количество часов
(лексико-грамматический) (учебной,познавательной,речевой)на её изучение Курсивом выделеныуниверсальные(тематика общения) материал

учебные действия

Проблемы и решения. , il-, ir-, те-, inter- и суф- Сочетать при необходимости различные типы речи в своём высказывании.
Права и обязанности фиксов -el/-elle, -all-ale, - Описывать человека/литературного персонажа, объект по определённой схеме.старшеклассника. еих/ Передавать основное содержание прочитанного/прослушанного текста с выражением своего от-(10 часов) -еизе, -ien/-ienne, -ain/-aine, ношения к событиям и фактам, изложенным в тексте, с опорой и без опоры на план, ключевые

-ais/-aise, -oisl-oise, -Пе, - слова.
5 Современный мир про- ill-ille, -аЫе/-iЫе, -atif/ Делать сообщение на основе прочитанного/прослушанного текста.

-айуе, -ique, -ant/-ante; Комментировать факты из прослушанного/прочитанного текста.фессий. Проблемы вы-
наречий при помощи пре- Выражать и аргументировать своё отношение к прочитанному/услышанному.бора профессии (воз-
фиксов т-лт- и суффик- Кратко излагать результаты выполненной проектной работы.можности продолжения
сов -тет, -еттет/ -ат- Работать индивидуально и в группе, в частности при выполнении проектнойработы.образования в высшей

школе, в профессиональ- ment;
числительных при помощином колледже, подра-
суффиксов -ier/-iure, -лите;ботка для школьника).

б) словосложения: образова-Роль иностранного
языка в планах на буду- ние сложных существитель-

щее. ( 12 часов) ных путём соединения
основ существительных
(porte-fenкtre);

6 Молодёжь в современ- основы прилагательного
ном обществе. Досуг мо- с основой существитель-
лодёжи: чтение, кино, нога (cybercafй);
театр, музыка, музеи, основы/основ существитель-
Интернет, компьютер- нога с предлогом (sac-a-
ные игры, социальные dos, sous-sol);
сети. Любовь и дружба. глагола с местоимением
(15 часов) (rendez-vous);

7 Покупки: одежда, обувь наречия с основой глагола Самостоятельно выбирать формат выступления с учётом задач презентации и особенностей
и продукты питания. (couche-tard); аудитории.
Карманные деньги. Мо- существительного с основой Аудирование
лодёжная мода. (5 часов) глагола (passe-temps);



Программная тема,
Языковой Характеристика деятельности

№ количество часов
(лексико-грамматический) (учебной,познавательной,речевой)на её изучение

Курсивом выделеныуниверсальные(тематика общения) материал
учебные действия

8 Деловое общение: осо- в)конверсии: образование Распознавать на слух и понимать связные высказывания учителя и одноклассников, построен-бенности делового об- имён существительных от ные на знакомом языковом материале и/или содержащие некоторые незнакомые слова.щения, деловая этика, неопределённой формы Использовать переспрос или просьбу для уточнения отдельных деталей.деловая переписка, пуб- глаголов (lever- ип lever, Вербально/невербально реагировать на услышанное.личное выступление. (18 dejeuner- un dejeuner); Воспринимать на слух и понимать основное содержание (тему/идею, главные события/факты)часов) имён существительных от несложных аутентичных текстов, содержащих отдельные неизученные языковые явления.
имён прилагательных Выделять главные факты, опуская второстепенные. Прогнозировать содержание текста по

9 Туризм. Виды отдыха. (rouge - un rouge а luvres, его началу.
реи: - с 'ез: топpetit); Воспринимать на слух и понимать нужную/интересующую/запрашиваемую информацию, представ-Путешествия по России

имён прилагательных от ленную в явной/неявной фор-ме в несложных аутентичных текстах, содержащих отдельные неизу-и зарубежным странам.
имён существительных ченные языковые явления.Виртуальные путеше- (ипе orange- les gantsствия. (8 часов)
orange, le стета - une
soiree cinema).

]0 Проблемы экологии. За- Многозначность лексиче-
щита окружающей ских единиц. Синонимы.
среды. Стихийные бед- Антонимы. Интернацио-
ствия. (14 часов) нальные слова. Сокращения

и аббревиатуры.
Различные средства связи
в тексте для обеспечения его
целостности.

11 Условия проживания Предложения: Воспринимать на слух и понимать полно и точно содержание текста, включающего отдельныев городской/сельской - повествовательные неизученные языковые явления.
местности. (4 часа) (утвердительные, отрица- Понимать взаимосвязь между фактами, причинами, событиями в прослушанном тексте; уста-

тельные); навливать последовательность фактов и событий.]2 Технический прогресс: - вопросительные (общий, Использовать языковую и контекстуальную догадку при восприятии на слух текстов, содер-перспективы и послед- специальный, альтернатив- жащих незнакомые языковые явления.ствия. Современные ный вопросы с прямым по- Игнорировать незнакомые языковые явления, не влияющие на понимание текстов.средства связи (мобиль- рядком слов и инверсией, Смысловое чтение
ные телефоны, смарт-
фоны, планшеты, компь-

1



Программная тема,
Языковой

№ количество часов
(лексико-rрамматический)на её изучение

(тематика общения) материал

ютеры). Интернет-без- с вопросительным прилага-
опасность. ( 14 часов) тельным

quellquelslquelle/quelles,
13 Проблемы современной с вопросительным наречием

цивилизации. (14 часов) comment);
вопрос к прямому/косвен-

14 Родная страна и ному дополнению/подлежа-
страна/страны изучае- щему одушевлённому или
мого языка: их географи- неодушевлённому (Qu 'ем-се
ческое положение, сто- qui se разве? Qui езл-се qui
лицы и крупные города, parle? Qu 'est-ce qu 'il dit?
регионы; государствен- Qui est-ce qu 'il regшde?);
ное устройство; система - побудительные (в утвер-
образования, достопри- дительной и отрицательной
мечательности, культур- форме).
ные особенности (нацио- Предложения простые не-
нальные и популярные распространённые и распро-
праздники, знаменатель- странённые, в том числе
ные даты, традиции, с несколькими обстоятель-
обычаи); страницы исто- ствами, следующими в опре-
рии. (25 часов) делённом порядке.

Предложения безличные.
Предложения с неопреде-
лённо-личным местоиме-
нием оп.
Предложения сложносочи-

15 Выдающиеся люди род- нённые с союзами et, mais,
ной страны и ои.
страны/стран изучаемого Предложения сложноподчи-
языка, их вклад в науку нённые с подчинительными
и мировую культуру: союзами si, que, quand, рапсе
государственные дея- que, puisque, сак, сотте.
тели, учёные, писатели, Основные временные

формы изъявительного

Характеристика деятельности
(учебной,познавательной,речевой)
Курсивом выделены универсальные

учебные действия

Читать про себя и понимать основное содержание (тему/идею, главные события/факты) аутен­
тичных текстов разных жанров и стилей, содержащих отдельные неизученные языковые явле­
ния.
Понимать структурно-смысловые связи в тексте. Прогнозировать содержание текста по его за­
головку/началу.
Игнорировать незнакомые слова, несущественные для понимания основного содержания тек­
ста.
Читать про себя и находить нужную/интересующую/запрашиваемую информацию, представ­
ленную в явной/неявной форме, в аутентичных текстах разных

жанров и стилей, содержащих отдельные неизученные языковые явления.
Оценивать найденную информацию с точки зрения её значимости для решения коммуникатив­
ной задачи.
Оценивать достоверность информации, полученной в ходе чтения разных текстов.
Читать про себя и находить запрашиваемую информацию, представленную в несплошных
текстах (таблицах, диаграммах, графиках, схемах, инфографике и т. д.).
Работать с информацией, представленной в разных форматах (текст, рисунок, таблица, диа­
грамма и т. д.).



Программная тема,
Языковой Характеристика деятельности

No количество часов
(лексико-грамматический) (учебной, познавательной, речевой)на её изучение Курсивом выделеныуниверсальные(тематика общения) материал

учебные действия

поэты, художники, ком- наклоненияpresent, futur Читать про себя и полно и точно понимать аутентичные тексты разных стилей и жанров, содер-позиторы, путешествен- simple, passe сотрозе, разве жащие отдельные неизученные языковые явления.ники, спортсмены, ак- immediat,futur immediat, Осуществлять информационную переработку текста: проводить смысловой и структурный ана-тёры и т. д. imparfait, plus-que-parfait. лиз отдельных частей текста; делать выборочный перевод; устанавливать причинно-следствен-(10 часов) Временная форма изъяви- ную взаимосвязь изложенных в тексте фактов и событий.
тельного наклонения/иtиr Осознавать цель чтения и выбиратьИтого: 170 ч simple в сложноподчинён-
ном предложении для выра-
жения гипотезы при нали-
чии реального условия.
Согласование времён изъ-
явительного наклонения
в рамках сложного предло-
жения в плане настоящего
и прошедшего.
Косвенная речь в настоящем
и прошедшем времени
(в утвердительных и отрица-

тельных повествовательных в соответствии с ней нужный вид чтения (с пониманием основного содержания, с выборочным
предложениях). пониманием запрашиваемой информации, с полным пониманием).
Косвенный вопрос, начина- Использовать внешние формальные элементы текста (подзаголовки, иллюстрации, сноски) для
ющийся с вопросительного понимания основного содержания прочитанного текста, для нахождения информации в тек-
слова, и дифференциация се сте.
que/ce qui (ll те demande се Догадываться о значении незнакомых слов по сходству с русским языком, по словообразова-
quejefais. Je leur demande се тельным элементам, по контексту.
qui se passe.). Понимать интернациональные слова в контексте.
Средства текстовой связи Пользоваться сносками, лингвострановедческим справочником, двуязычным и/или толковым
для обеспечения целостно- словарём.
сти текста,
Глаголы в повелительном Письменная речь
наклонении, в том числе об- Заполнять анкеты и формуляры, сообщая о себе основные сведения, в соответствии с нормами,
разующие нерегулярные принятыми в стране/странах изучаемого языка.
формы (etre, avoir, savoir). Составлять резюме (CV) с сообщением основных сведений о себе в соответствии с нормами,
Временная форма условного принятыми в стране/странах изучаемого языка.



№

Программная тема,
количество часов

на её изучение
(тематика общения)

Языковой
(лексико-грамматический)

материал

Характеристика деятельности
(учебной, познавательной, речевой)
Курсивом выделеныуниверсальные

учебные действия

наклонения conditionnel Писать электронное сообщение личного характера в соответствии с нормами неофициального
present в независимом пред- общения, принятыми в стране/странах изучаемого языка.
ложении для выражения по-
желания, предложения, веж-
ливого вопроса и должен-
ствования и в сложноподчи-
нённом предложении с об-
стоятельственным прида-
точным условия для выра-
жения гипотезы при нали-
чии нереального условия.
Временная форма
conditionnel разве . Времен-
ная форма subjonctifpresent
правильных и неправильных
глаголов.

Наиболее частотные гла­
голы и безличные конструк­
ции, требующие употребле­
ния subjonctif, дифференциа­
ция между ними и «объек­
тивными» глаголами и гла­
гольными конструкциями
(affirmer, constater и др.; il
est certain, il est sur, il est
evident и др.).
Временная форма сослага­
тельного наклонения
subjonctifpresent в сложно­
подчинённых предложениях
в придаточных цели (с сою­
зомpour que), в придаточ­
ных уступительных (с сою­
зом Ыеп que).

Писать официальное (деловое) письмо,
в том числе и электронное, в соответст-
вии с нормами официального общения, принятыми в стране/странах изучаемого языка.
Создавать небольшое письменное высказывание (аннотацию, рассказ, рецензию, сочинение
и т. д.) на основе плана, иллюстрации/иллюстраций и/или прочитанного/прослушанного текста
с опорой или без опоры на образец.
Заполнять таблицу, кратко фиксируя
содержание прочитанного/прослушанного текста или дополняя представленную
информацию.
Создавать письменное высказывание с элементами рассуждения на основе таблицы, графика,
диаграммы и письменное высказывание типа «Моё мнение», «За и против» с опорой на план,
иллюстрацию, таблицу, диаграмму и/или прочитанный/прослушанный текст.
Письменно излагать результаты выполненной проектной работы, в том числе в форме презента­
ции.



№

Программная тема,
количество часов

на её изучение
(тематика общения)

Языковой
(лексико-грамматический)

материал

Характеристика деятельности
(учебной,познавательной,речевой)
Курсивом выделеныуниверсальные

учебные действия

Употребление в устной
и письменной речи времен­
ных форм subjonctifpasse.
Глаголы в страдательном за­
логеformepassive с предло­
гамиpar и de, используе­
мыми в страдательном за­
логе.
Неличные формы глагола

(infinitif, gerondif, participe
present, participepasse).
Существительные и прила­
гательные в единственном
и множественном числе, об­
разованные по правилу,
и исключения.
Определённый, неопреде­
лённый, нулевой, частич­
ный, слитный артикли.
Указательные и притяжа­
тельные прилагательные.
Прилагательные в един­
ственном и множественном
числе, образованные по пра­
вилу, и исключения.
Прилагательные и наречия
в положительной, сравни­
тельной и превосходной сте­
пенях сравнения, образован­
ные по правилу, и исключе­
ния.
Наречия времени и образа
действия, количественные
наречия.

Перевод как особый вид речевой деятельности
Проводить предпереводческий анализ текста; выявлять возможные переводческие трудности
и пути их преодоления.
Проводить сопоставительный анализ оригинала и перевода; оценивать качество перевода.
Переводить письменно с французского
языка на русский аутентичные тексты научно-популярного характера с использо-ванием грамма­
тических и лексических переводческих трансформаций.

Фонетическая сторона речи
Различать на слух и адекватно произносить все звуки французского языка, соблюдая нормы про­
изношения.
Различать на слух и адекватно, без ошибок, ведущих к сбою в коммуникации, произносить слова
с соблюдением правильного ударения и фразы/предложения с соблюдением
основных ригмико-интонационных особенностей, в том числе правил enchainement и liaison
внутри ритмических групп.
Различать коммуникативный тип предложения по его интонации.
Членить предложение на смысловые группы.
Корректно произносить предложения с точки зрения их ритмика-интонационных особенностей:
повествовательные (утвердительные и отрицательные), вопросительные



№

Программная тема,
количество часов
на её изучение

(тематика общения)

Языковой
(лексико-грамматический)

материал

Характеристика деятельности
(учебной,познавательной,речевой)
Курсивом выделены универсальные

учебные действия

Личные местоимения
в функции прямых и косвен­
ных дополнений; ударные
и без-ударные формы лич­
ных местоимений. Два ме­
стоимения-дополнения при
глаголе

(Je I<' lui dit. Il те le аоппе.
Dis-lu-moi!).
Местоимения и наречия еп
иу.
Неопределённые местоиме­
ния оп. юш, ткте, рекзоппе,
аисип; е). certain(е)(s).
lJиek1u 'unlquelques-uns,
telltelsltelleltelles.
Простые относительные ме­
стоимения qui, que, dont,
и сложные относительные
местоимения lequel, lesquels,
laquelle, lesquelles и их про­
изводные с предлогами а
иdе.
Указательные местоимения
celuilcellelceux.
Притяжательные местоиме­
ния le mien/la mienne/les
mienslles miennes и т. д.
Количественные и порядко­
вые числительные, числи­
тельные для обозначения
дат и больших чисел

(общий, специальный, альтернативный вопросы с прямым порядком слов и инверсией, с вопро­
сительным прилагательным quel/quels/quelle/quelles и вопросительным наречием comment), по­
будительные (в утвердительной и отрицательной форме).
Соблюдать интонацию перечисления.
Читать вслух небольшие аутентичные тексты, построенные в основном на изученном языковом
материале, с соблюдением правил чтения и соответствующей интонацией, демонстрирующей
понимание текста.

Орфография и пунктуация
Правильно писать изученные слова.
Выписывать из текста слова, словосочетания, предложения в соответствии с решаемой комму­
никативной/учебной задачей.
Правильно использовать знаки препинания в письменных высказываниях.
Пунктуационно правильно оформлять прямую речь в соответствии с нормами французского
языка.
Пунктуационно правильно, в соответствии с нормами речевого этикета, оформлять

(100-1 ООО ООО). электронное сообщение личного характера.
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Программная тема,
количество часов
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(тематика общения)
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материал
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(учебной, познавательной, речевой)
Курсивом выделеныуниверсальные

учебные действия

Предлоги места, времени,
направления

Пунктуационно правильно, в соответствии с принятыми в стране/странах изучаемого языка нор­
мами официального общения, оформлять официальное (деловое) письмо, в том числе электрон­
ное.

Лексическая сторона речи
Понимать и употреблять в устной и письменной речи изученные лексические единицы в соот­
ветствии с нормами лексической сочетаемости.
Знать и понимать значения родственных слов, образованных с помощью основных способов
словообразования (аффиксации, словосложения, конверсии).
Классифицировать лексические единицы французского языка; устанавливать основания для
обобщения и сравнения.
Распознавать принадлежность слова к опредёленной части речи.
Выбирать нужное значение многозначного слова.

Грамматическая сторона речи
Знать и понимать особенности структуры различных коммуникативных типов предложений во
французском языке.
Распознавать и употреблять в устной и письменной речи изученные морфологические формы
и синтаксические конструкции

французского языка в рамках тематического содержания речи в соответствии с решаемой ком­
муникативной задачей (см. левую колонку таблицы).
Систематизировать существенные признаки языковых явлений французского языка.
Распознавать в письменном тексте и дифференцировать слова по определённым признакам (су­
ществительные, прилагательные, смысловые глаголы).

Социокультурные знания и умения
Осуществлять межличностное и межкультурное общение на основе знаний о национально-куль­
турных особенностях своей страны и страны/стран изучаемого языка и основных социокультур­
ных элементов речевого поведенческого этикета во франкоязычной среде в рамках тематиче­
ского содержания речи.
Понимать и использовать в устной и письменной речи наиболее употребительную тематиче­
скую фоновую лексику и реалии родной страны и франкоговорящих стран.



Программная тема,
Языковой Характеристика деятельности

№ количество часов
(лексико-грамматический) (учебной, познавательной, речевой)на её изучение

Курсивом выделеныуниверсальные(тематика общения) материал
учебные действия

Владеть знаниями о социокультурном портрете и культурном наследии страны/стран, говоря-
щих на французском языке.
Понимать речевые различия в ситуациях официального и неофициального общения в рамках
тематического содержания речи и использовать лексика-грамматические средства с их учётом.
Представлять родную страну/малую родину и страну/страны изучаемого языка (культурные яв-
ления и события; выдающиеся люди; достопримечательности и т. д.).
Находить сходство иразличия в традицияхродной страны и страны/стран изучаемого языка.
Анализировать и систе.матизировать получаемую социокультурную информацию

11 класс ( 1 70 ч = 5 ч в неделю l J 34 учебных недель)

Программная тема, ко-
Языковой Характеристика деятельности

№ личество часов
(лексико-грам магический) (учебной, познавательной, речевой)на её изучение

Курсивом выделеныуниверсальные(тематика общения) материал
учебные действия

1 Повседневная жизнь се- Изученные лексические еди- Диалогическая речь
мьи. Межличностные от- ницы (слова, в том числе Составлять комбинированный диалог, включающий различные виды диалога (диалог эти-ношения в семье, с дру- многозначные; словосочета- кетного характера, диалог-
зьями и знакомыми. ния; реплики-клише; сино- побуждение к действию, диалог-расспрос, диалог-обмен мнениями) в соответствии с по-Конфликтные ситуации, нимы; антонимы; средства ставленной коммуникативной задачей с опорой и без опоры на речевые ситуации и/или ил-их предупреждение логической связи для обес- люстрации, фотографии, таблицы, диаграммы, схемы.
и разрешение. (10 часов) печения целостности текста; Обмениваться информацией с участниками полилога; уточнять их точку зрения.

интернациональные слова; Выражать и аргументировать своё мнение/отношение к обсуждаемым вопросам.
сокращения и аббревиа- Возражать участникам полилога.

2 Внешность и характери- туры). Переспрашивать, просить повторить, уточняя значение непонятых слов.
стика человека, литера- Образование родственных Сравнивать своёмнение смнением/мнениями партнёра/партнёров по диалогу/полилогу, об-
турного персонажа. слов с использованием наруживаяразличие и сходствомнений.
(3 часа) Поддерживать благожелательность в ходе диалога/полилога.



Программная тема, ко-
Языковой Характеристика деятельности

№ личество часов
(лексико-грамматический) (учебной, познавательной, речевой)на её изучение

Курсивом выделеныуниверсальные(тематика общения) материал
учебные действия

3 Здоровый образ жизни а) аффиксации: образование
и забота о здоровье: ре- глаголов при помощи пре-
жим труда и отдыха, фиксов de-/des-/dis-, re-/re-
спорт,сбалансированное lr-/res-, еп-/ет-, рпе-, а-,
питание, посещение зип-, зоиз-;
врача. Отказ от вредных имён существительных при
привычек. (6 часов) помощи префиксов т-, ип-

, il-, ir-, те- и суффиксов -
ade, -епсе/чтсе, -esse, -ипе,
-issement, -age, -issage, -er/-
ere, -eurl-euse, чеп/
-Теппе, -ате, -епе, -еие, -
ique, -iste, -Тзте, -tion/-
ation/-ion.

4 Школьное образование, -oirl-oire, -tй, -иае, -aison, - Монологическая речьшкольная жизнь, школь- тет, -ise; Высказываться о фактах, событиях, используя основные типы речи (описание/характери-ные праздники. Пере- имён прилагательных при стика, повествование/сообщение, рассуждение) с изложением своего мнения и краткой ар-писка с зарубежными помощи префиксов in-, ип- гументацией с опорой и без опоры на ключевые слова, план и/или иллюстрации, фотогра-сверстниками. Взаимо- , il-, ir-, те-, inter- и суф- фии, таблицы, диаграммы, схемы, инфоrрафику.отношения в школе. фиксов -ell-elle, -all-ale, - Сочетать при необходимости различные типы речи в своём высказывании.Проблемы и решения. еих/ Описывать человека/.·zитературного персонажа, объект по определённой схеме.Школьные социальные -еизе, -чеп/Чеппе, -ain/-aine, Передавать основное содержание прочитанного/прослушанного текста с выражением сво-сети. Подготовка к вы- -ais/-aise, -oisl-oise, -йе, - его отношения к событиям и фактам, изложенным в тексте, без опоры на план, ключевыепускным экзаменам. ill-ille, -аЬ!е/-iЬlе, -atif/ слова.(10 часов) -ative, -ique, -antl-ante; Создавать сообщение на основе прочитанного/прослушанного текста с выражением своего
наречий при помощи пре- отношения к событиям и фактам, изложенным в тексте.

5 Современный мир про- фиксов in-/im- и суффик- Комментировать факты из прослушанного/прочитанного текста.
сов -тет, -еттет/ Кратко излагать результаты выполненной проектной работы.фессий. Проблемы вы- -amment; Работать индивидуально и в группе, в частности при выполнении проектнойработы.бора профессии. Альтер-

числительных при помощинативы в продолжении



Программная тема, ко-
Языковой Характеристика деятельности

№ личество часов
(лексико-грамматический) (учебной, познавательной, речевой)на её изучение

Курсивом выделеныуниверсальные(тематика общения) материал
учебные действия

образования. Место ино- суффиксов -ier/-iere, -Тете; Самостоятелыю выбирать формат выступления с учётом задач презентации и особенно-странного языка в повсе- б) словосложения: образова- стей аудитории.дневной жизни и про- ние сложных суще-
фессиональной деятель- стви-тельных путём соеди-
ности в современном нения
мире. (16 часов) основ существительных

(porte-fenetre);
6 Молодёжь в современ- основы прилагательного

с основой существитель-ном обществе. Ценност- ного (cybercafe);ные ориентиры моло- основы/основ существитель-дежи в современном об- ного с предлогом (sac-a-ществе. Досуг моло- dos, sous-sol);дёжи: увлечения и инте- глагола с местоимениемресы. Любовь и дружба. (remlez-vous);(12 часов) наречия с основой глагола
(couche-tard);

7 Роль спорта в современ- существительного с основой Аудирование
ной жизни: виды спорта, глагола (passe-temps); Распознавать на слух и понимать связные высказывания учителя и одноклассников, постро-экстремальный спорт, в)конверсии: образование енные на знакомом языковом материале и/или содержащие некоторые незнакомые слова.спортивные соревнова- имён существительных Использовать переспрос или просьбу для уточнения отдельных деталей.ния, Олимпийские игры. от неопределённой формы Вербально/невербально реагировать на услышанное.(6 часов) глаголов (lever- ип [еуег, Воспринимать на слух и понимать основное содержание (тему/идею, главные собы-

dejeuner- ип dejeuner); тия/факты) аутентичных текстов, содержащих неизученные языковые явления.
имён существительных от Выделять главные факты, опуская второстепенные. Прогнозировать содержание текста

8 Деловое общение: осо-
имён прилагательных по его началу.
(rouge - ип rouge а levres, Воспринимать на слух и понимать нужную/интересующую/запрашиваемую информацию,бенности делового об- petit- с 'est топpetit); представленную в явной/неявной форме в несложных аутентичных текстах, содержащих не-щения, деловая этика, имён прилагательных от изученные языковые явления.деловая переписка, пуб- имён существительных Воспринимать на слух и понимать полное содержание текста, включающего отдель-личное выступление. (l 6



Программная тема, ко-
Языковой Характеристика деятельности

№ личество часов
(лексико-грамматический) (учебной,познавательной,речевой)

на её изучение Курсивом выделеныуниверсальные
(тематика общения) материал

учебные действия

часов) (ипе orange- Zes gants
orange,
le cinema- ипе soiree
cinema).

9 Туризм. Экотуризм. Многозначность лексиче-
Виды отдыха. Путеше- ских единиц. Синонимы.
ствия по России и зару- Антонимы. Интернацио-
бежным странам. Вирту- нальные слова. Сокращения
альные путешествия. (8 и аббревиатуры,
часов) Различные средства связи

в тексте для обеспечения его
целостности.

10 Вселенная и человек. Предложения: ные неизученные языковые явления.
Природа. Проблемы эка- - повествовательные Понимать взаимосвязь между фактами, причинами, событиями в прослушанном тексте;
логии. Защита окружаю- (утвердительные, отрица- устанавливать последовательность фактов и событий.
щей среды. Условия про- тельные); Определять отношение говорящего к предмету обсуждения.
живания в город- - вопросительные (общий, Использовать языковую и контекстуальную догадку при восприятии на слух текстов, со-
ской/сельской местно- специальный, альтернатив- держащих незнакомые языковые явления.
сти. ( 12 часов) ный вопросы с прямым по- Игнорировать незнакомые языковые явления, не влияющие на понимание текстов.

рядком слов и инверсией,
с вопросительным прилага- Смысловое чтение

11 Средства массовой ин-
тельным quellquelslquelle/ Читать про себя и понимать основное содержание (тему/идею, главные события/факты)
quelles, с вопросительным аутентичных текстов разных жанров и стилей, содержащих неизученные языковые явления.формации: пресса, теле- наречием comment), Понимать структурно-смысловые связи в тексте. Прогнозировать содержание текста по еговидение, радио, Интер- вопрос к прямому/косвен- заголовку/началу.нет, социальные сети и ному дополнению/подлежа- Игнорировать незнакомые слова, несущественные для понимания основного содержаният. д. (12 часов) щему одушевлённому или текста.
неодушевлённому (Qu 'est-ce Читать про себя и находить нужную/интересующую/запрашиваемую информацию, пред-
qui sepasse? Qui est-ce qui ставленную в явной/неявной форме, в аутентичных текстах разных жанров и стилей, содер-

12 Технический прогресс: parle? Qu 'езз-се qu 'il dit? жащих неизученные языковые явления.



№
Программная тема, ко­

личество часов
на её изучение

(тематика общения)

Языковой
(лексико-грамматический)

материал

Характеристика деятельности
(учебной, познавательной, речевой)
Курсивом выделеныуниверсальные

учебные действия
перспективы и послед­
ствия. Современные
средства коммуникации.
Интернет-безопасность.
(14часов)

13 Проблемы современной
цивилизации. (14 часов)

Qui est-ce qu 'П regarde?);
-побудительные (в утвер­
дительной и отрицательной
форме).
Предложения простые не­
распространённые и распро­
странённые, в том числе
с несколькими обстоятель­
ствами, следующими в опре­
делённом порядке.
Предложения безличные.
Предложения с неопреде­
лённо-личным местоиме­
нием оп.
Предложения сложносочи­
нённые с союзами et, mais,
ои.

14 Родная страна и
страна/страны изучае­
мого языка: их географи­
ческое положение, сто­
лицы и крупные города,
регионы; государствен­
ное устройство, законо­
дательная и исполни­
тельная власть; система
образования, достопри­
мечательности, культур­
ные особенности (нацио­
нальные и популярные
праздники, знаменатель­
ные даты, традиции,

Предложения сложноподчи­
нённые с подчинительными
союзами si, que, quand, рапсе
que, puisque, сак, сотте.
Основные временные
формы изъявительного
наклонения present, futur
simple, разве сотрозе, passe
immediat,futш- immediat,
impa,fait, plus-que-pa,fait.
Временная форма изъяви­
тельного наклоненияfиtиr
simple в сложноподчинён­
ном предложении для выра-

Оценивать найденную информацию с точки зрения её значимости длярешения коммуника­
тивной задачи.
Оценивать достоверность информации, полученной в ходе чтения разных текстов.
Читать про себя и находить запрашиваемую информацию, представленную в несплошных
текстах (таблицах, диаграммах, графиках, схемах, инфографике и т. д.).
Работать с информацией, представленной вразных форматах (текст, рисунок, таблица,
диаграмма и т. д.).
Читать про себя и полно и точно понимать несложные аутентичные тексты разных стилей
и жанров, содержащие отдельные неизученные языковые явления.
Осуществлять информационную переработку текста: проводить смысловой и структурный
анализ отдельных частей текста, делать выборочный перевод; устанавливать причинно­
следственную взаимосвязь изложенных в тексте фактов и событий,
Осознавать цель чтения и выбирать в соответствии с ней нужный вид чтения (с понима­
нием основного содержания,



№
Программная тема, ко­

личество часов
на её изучение

(тематика общения)

Языковой
(лекспко-грамматический)

материал

обычаи); страницы исто­
рии.
Россия и мир: вклад Рос­
сии в мировую культуру,
науку, технику. (21 ча­
сов)

Характеристика деятельности
(учебной, познавательной, речевой)
Курсивом выделеныуниверсшrьпые

учебные действия
жения гипотезы при нали­
чии реального условия.
Согласование времён изъ­
явительного наклонения
в рамках сложного предло­
жения в пла-не настоящего
и прошлого.
Косвенная речь в настоящем
и прошедшем времени
(в утвердительных и отрица­
тельных повествовательных
предложениях).

15 Выдающиеся люди род­
ной страны и
страны/стран изучаемого
языка: государственные
деятели, учёные, писа­
тели, поэты, художники,
композиторы, путеше­
ственники, спортсмены,
актёры и т. д.
(!О часов)

Итого: 170 ч

Косвенный вопрос, начина­
ющийся с вопросительного
слова, и дифференциация се
quelce qui (11 те demande се
quejefais. Je leur demande се
qui sepasse.).
Средства текстовой связи
для обеспечения целостно­
сти текста.
Глаголы в повелительном
наклонении, в том числе об­
разующие нерегулярные
формы (etre, avoir, savoir).
Временная форма условного
наклонения conditionne!
present в независимом пред­
ложении для выражения по­
желания, предложения, веж­
ливого вопроса и должен­
ствования и в сложноподчи­
нённом предложении с об-

с выборочным пониманием запрашиваемой ш,форлтции, с полным пониманиему.
Использовать внешние формальные эле"иеиты текста (подзаголовки, иллюстрации,
стюски) для понимания основного содержания прочитанного текста, для нахождения и11-формации в тексте.

Догадываться о значении незнакомых слов по сходству с русским языком, по словообразо­
вательным элементам, по контексту.
Понимать интернациональные слова в контексте.
Пользоваться сноскшш, лингвострановедческим справочником, двуязычным и/или толко­вым словарём,

Письменная речь

Заполнять анкеты и формуляры, сообщая о себе основные сведения, в соответствии с нор­
мами, принятыми в стране/странах изучаемого языка.
Составлять резюме (CV), мотивационное письмо (Lettre de motivation) с сообщением основ­
ных сведений о себе в соответствии с нормами, принятыми в стране/странах изучаемогоязыка.

Писать электронное сообщение личного характера в соответствии с нормами неофициаль­
ного общения, принятыми в стране/странах изучаемого языка.



Программная тема, ко-
Языковой Характеристика деятельности№ личество часов

(лексико-грамматически й) (учебной,познавательной,речевой)на её изучение
Курсивом выделеныуниверсапьяы«(тематика общения) материал

учебные действия
стоятельственным прида-
точным условия для выра-
жения гипотезы при нали-
чии нереального условия.
Временная форма
conditionnelpasse.
Временная форма subjonctif
ркезет правильных и непра-
вильных глаголов.

Наиболее частотные гла-
Писать официальное (деловое) письмо, в том числе и электронное, в соответствии с нор-голы и безличные конструк-
мами официального общения, принятыми в стране/странах изучаемого языка.ции, требующие употребле-
Создавать небольшое письменное высказывание (аннотацию, рассказ, рецензию, сочинениения suhjonctif, дифференциа-
и т. д.) на основе плана, иллюстрации/иллюстраций и/или прочитанного/прослушанного текстация между ними и «объек- с опорой или без опоры на образец.1

тивными» глаголами и гла-
Заполнять таблицу. кратко фиксируя содержание прочитаюю?о/прослуш.анио?о текстагольными конструкциями
или дополняя представленную информацию.(qffzrmer, constater и др.; i/
Создавать письменное высказывание с элементами рассуждения на основе таблицы, графика,est сепат, il est sыr, il est
диаграммы и письменное высказывание типа «Моё мнение», «За и против».йvident и др.).
Письменно комментировать предложенную информацию, высказывания, пословицы, ци-Временная форма сослага-
таты с выражением и аргументацией своего мнения.тельного наклонения
Письменно излагать результаты выполненной проектной работы, в том числе в форме пре-subjonctifprйsent в сложно- зентации.

подчинённых предложениях
в придаточных цели (с сою-
зомpour que), в придаточ-
ных ус-rупительных (с сою-
зом Ьiеп que).
Употребление в устной
и письменной речи времен-
ных форм subjonctifpassй.
Глаголы в страдательном за-
логеformepassive с предло-
гамиpar и de, используе-



No
Программная тема, ко­

личество часов
на её изучение

(тематика общения)

Языковой
(лексико-rрамматический)

материал

Характеристика деятельности
(учебной, познавательной, речевой)
Курсивом выделеныуниверсальные

учебные действия
мыми в страдательном за­
логе.
Неличные формы глагола

(infinitif, gйrondif,participe
prйsent, participepassй).
Существительные и прила­
гательные в единственном
и множественном числе. об­
разованные по правилу,
и исключения.
Определённый, неопреде­
лённый, нулевой, частич­
ный, слитный артикли.
Указательные и притяжа­
тельные прилагательные.
Прилагательные в един­
ственном и множественном
числе, образованные по пра­
вилу, и исключения.
Прилагательные и наречия
в положительной, сравни­
тельной и превосходной сте­
пенях сравнения, образован­
ные по правилу, и исключе­
ния.
Наречия времени и образа
действия, количественные
наречия.
Личные местоимения
в функции прямых и косвен­
ных дополнений; ударные
и без-ударные формы лич­
ных местоимений. Два ме­
стоимения-дополнения при

Перевод как особый вид речевой деятельности
Проводить предпереводческий анализ текста, выявлять возможные переводческие трудно­
сти и пути их преодоления.
Проводить сопоставительный анализ оригинала и перевода; оценивать качество перевода.
Переводить письменно с французского языка на русский аутентичные тексты научно-попу­
лярного характера с использованием грамматических и лексических переводческих транс­формаций.

Фонетическая сторона речи
Различать на слух и адекватно произносить все звуки французского языка, соблюдая нормыпроизношения.

Различать на слух и адекватно, без ошибок, ведущих к сбою в коммуникации, произносить
слова с соблюдением правильного ударения и фразы/предложения с соблюдением основ­
ных ритмика-интонационных особенностей, в том числе правил enchaonement и liaison
внутри ритмических групп.
Различать коммуникативный тип предложения по его интонации.
Членить предложение на смысловые группы.
Корректно произносить предложения с точ-



№

Программная тема, ко­
личество часов
на её изучение

(тематика общения)

Языковой
(лексико-грамматический)

материал

Характеристика деятельности
(учебной, познавательной, речевой)
Курсивом выделеныуниверсальные

учебные действия
глаголе

(Je /е lui dit. 11 те /е donne.
Dis-le-moi!).
Местоимения и наречия еп
иу.
Неопределённые местоиме­
ния оп, tout, ткте, personne,
aucun(e), catain(e)(s),
quelqu 'unlquelques-uns,
telltels/telle/tel/es.
Простые относительные ме­
стоимения qui, que, dont, ощ
и сложные относительные
местоимения leque/, lesquels,
laquelle, lesquel/es и их про­
изводные с предлогами а
иdе.
Указательные местоимения
celuilcellelceux.
Притяжательные местоиме­
ния le mienlla miennelles
mienslles miennes и т. д.
Количественные и порядко­
вые числительные, числи­
тельные для обозначения
дат и больших чисел
(100-1 ООО ООО).

ки зрения их ритмика-интонационных особенностей: повествовательные (утвердительные
и отрицательные), вопросительные (общий, специальный, альтернативный вопросы с пря­
мым порядком слов и инверсией, с вопросительным прилагательным
quellquels/quellelquelles и вопросительным наречием comment), побудительные в утверди­
тельной и отрицательной форме.
Соблюдать интонацию перечисления.
Читать вслух небольшие аутентичные тексты, построенные в основном на изученном язы­
ковом материале, с соблюдением правил чтения и соответствующей интонацией, демон­
стрирующей понимание
текста.

Орфография и пунктуация
Правильно писать изученные слова.
Выписывать из текста слова, словосочетания, предложения в соответствии с решаемой ком­
муникативной/учебной задачей.
Правильно использовать знаки препинания в письменных высказываниях.
Пунктуационно правильно оформлять

Предлоги места, времени,
направления прямую речь в соответствии с нормами французского языка.

Пунюуационно правильно, в соответствии с нормами речевого этикета оформлять
электронное сообщение личного характера.
Пунктуационно правильно, в соответствии с принятыми в стране/странах изучаемого языка
нормами официального общения, оформлять официальное (деловое) письмо, в том числе
электронное.



Программная тема, ко-
Языковой Характеристика деятельности№ личество часов

(лексико-грамматический) (учебной,познавательной,речевой)на её изучение
Курсивом выделеныуниверсальные(тематика общения) материал

учебные действия

Лексическая сторона речи
Понимать и употреблять в устной и письменной речи изученные лексические единицы в со-
ответствии с нормами лексической сочетаемости во французском языке.
Знать и понимать значения родственных слов, образованных с помощью основных спосо-
бов словообразования (аффиксации, словосложения, конверсии).
Распознавать принадлежность слова к определённой части речи.
К

1
юссифицировать лексические единицы французского языка; устанавливать основания

для обобщения и сравнения.
Выбирать нужное значение многозначного слова.

.
Грамматическая сторона речи
Знать и понимать особенности структуры различных коммуникативных типов

предложений во французском языке.
Распознавать и употреблять в устной и письменной речи изученные морфологические
формы и синтаксические конструкции французского языка в рамках тематического содер-
жания речи в соответствии с решаемой коммуникативной задачей (см. левую колонку таб-
лицы),

Систематизировать существенные признаки языковых явлений французского языка.
Распознавать в письменном тексте и дифференцировать слова по определённым признакам
(существительные, прилагательные, смысловые глаголы).
Социокультурные знания и умения
Осуществлять межличностное и межкультурное общение на основе знаний о национально-
культурных особенностях своей страны и страны/стран изучаемого языка и основных соци-
окультурных элементов речевого поведенческого этикета во франкоязычной среде в рамках
тематического содержания речи.

Понимать и использовать в устной и письменной речи наиболее употребительную темати-
ческую фоновую лексику и реалии родной страны и франкоговорящих стран.
Владеть знаниями о социокультурном портрете и культурном наследии страны/стран, гово-
рящих на французском языке, в том числе о произведениях художественной литературы,
являющихся частью мировой культуры,



Программная тема, ко-
Языковой Характеристика деятельности№ личество часов

(лексико-грамматический) (учебной, познавательной, речевой)на её изучение
Курсивом выделеныуниверсальные(тематика общения) материал

учебные действия

Понимать речевые различия в ситуациях официального и неофициального общения в рам-
ках тематического содержания речи и использовать лексика-грамматические средства с их
учётом.

Представлять родную страну/малую родину и страну/страны изучаемого языка (культурные
явления: национальные и популярные праздники, знаменательные даты, традиции, обычаи;
страницы истории и события; выдающиеся люди; достопримечательности и т. д.).
Находить сходство иразличия в традицияхродной страны и страны/стран изучаемогоязыка.
Анализировать и систе.ншпизировать получаемую социокулыпурную информацию

УЧЕБНО-МЕТОДИЧЕСКОЕ ОБЕСПЕЧЕНИЕ ОБРАЗОВАТЕЛЬНОГО ПРОЦЕССА
ОБЯЗАТЕЛЬНЫЕ УЧЕБНЫЕ МАТЕРИАЛЪI ДЛЯ УЧЕНИКА

ПРЕДМЕТНАЯ ЛИНИЯ В 10-11 КЛАССАХ ПО УЧЕБНОМУ ПРЕДМЕТУ «ФРАНЦУЗСКИЙ ЯЗЫК» ПРЕДСТАВЛЕННА В УЧЕБНО­
МЕТОДИЧЕСКИХ КОМПЛЕКТАХ «ФРАНЦУЗСКИЙ В ПЕРСПЕКТИВЕ» («LE FRAN(:AIS EN PERSPECПVE») И СОЗДАННОМУ
КОЛЛЕКТИВОМ АВТОРОВ: 1 О КЛАСС - Г. И. БУБНОВА, А. Н. ТАРАСОВА, Э. ЛОНЭ, 11 КЛАСС - Г. И. БУБНОВА, А. Н. ТАРАСОВА.

МЕТОДИЧЕСКИЕ МАТЕРИАЛЫ ДЛЯ УЧИТЕЛЯ
КНИГА ДЛЯ УЧИТЕЛЯ: 10-11 КЛАССЫ - АВТОРЫ: Г. И. БУБНОВА, А. Н. ТАРАСОВА.

ЦИФРОВЫЕ ОБРАЗОВАТЕЛЬНЫЕ РЕСУРСЫ И РЕСУРСЫ СЕТИ ИНТЕРНЕТ

/1ttps://www.francaisauthentique.com/
https://www.tv5monde.com/
https://resh.edu.ru/
https://wordwall.net/rule-:&ancais.ru
lingust.ru
polarfle.com Ies-verbes.com
podcastfrancaisfacile .сот
auberge.int.univ-lilleЗ .fr
sites.google.com
francaisonline.com
bescherelle.com
hosgeldi.com



ПОУРОЧНОЕ ПЛАНИРОВАНИЕ
10КЛАСС

Г ~ Тема урокап/п
1

------+повседневная жизнь семьи. м.,.;;-ичиостные отношения в се-;,.ье, с друзьями и зн
мыми. Конфли!<~итуации, их предупреждение и разре~ение. (1 О часов)

2 Повседневная жизнь семьи
-- 1 - - - -- -

3 Меж:,ичностные отношения в семье, с друзьями и знакомыми.------ - ----- - ---
4 Меж.:~ичностные отношения в семье, с друзьями и знакомыми.

:~м~;,шичностные оrnошения ;;-семье, с друзьями ~ знакомы~и.~- ---! Конфликтные ситуации, их предупреждени_е и разрешен_ие_._
7 Конфликтные ситуации, их предупреждение и разрешение.

8 Конф гиктные ситуации, их предупреЖдение и разрешение.

9 Конфликтные ситуации, их предупреждение и разрешение.
l О - / Повторение -- - -

1 J Внешность и характеристика человека, литераrурного персонажа. (3 часа)
,- --- -- ------r--

12 Внешность и характеристика человека, литературного п_ерсон~а.

13 Внешность и характеристика человека, литературного персонажа.--t -- --- -
Здоровый образ жизни и забота о здоровье· режим труда и отдыха спорт сбаланси-14 1Г рованное питание, посеще

Здоровый образ жизни и
1
. 15
_ рованное питание, посещ
1

Здоровый образ жизни и
рованное питание, посещ

Здоровый образ жизни и
рованное питание, посещ

с--- ---~---

Отказ от вредных привы

1
1-r-
1

-=-1 l

1
1

1--

]6

18

- -- --l_!(олич~ств;часо~т- __

1 ' КонтрольныеВсего
работы

Дата изучения

--,

1
1

17

' ' 1ние врача. Отказ от вредных привычек. (8 часов)

---

-
- - ·-,-забота о здоровье: режим труда и отдыха, спорт, сбаланси-

1
ение врача

забота о здоровье: режим труда и отдыха, спорт, сбаланси-
1

'

ение врача

-- - ·---забота о здоровье: режим труда и отдыха, спорт, сбаланси-
1

ение врача
чек.

1
-

-



~-
~о
21

22

23
1
24

25

26

-f Отказ от вредных привычек.

Отказ от вредных привычек.
- -- --- -- --

---------

Повторение

Школьное образование, школьная жизнь, школьные праздники. Переписка с зару­
бежными сверстниками. Взаимо-

отношения в школе. Проблемы и решения. Права и обязанности старшеклассника.
· (10 часов)
1 - -

Школьное образование, школьная жизнь, школьные праздники.

Школьное образование, школьная жизнь, школьные праздники.

Школьное образование, школьная жизнь, школьные праздники.
- - -- ---- - -----
Переписка с зарубежными сверстниками.

·-------·----Переписка с зарубежными сверстниками.
Проблемы и решения

+ ---

--+-------- - ---

Права и обязанности старшеклассника.
Повторение

Контроль

i--- 1j _
J. _

11 __

30
, 31

1 32
1

133[_

--+------- -----1 _
1

J

Современный мир профессий. Проблемы выбора профессии (возможности продол­
жения образования в высшей школе, в профессиональном колледже, подработка для
шко~ьника)..:_f<2_ль иносте_~языка в планах наб &щее. ( 12 часо_в_,) _
Современный мир профессий.

- ---
34 Современный мир профессий.

'

~;
137

~

Современный мир профессий.----
Проблемы выбора профессии (возможности продолжения образования в высшей
школе, в профессиональном колледже, подработка для школьника).

-----Проблемы выбора профессии (возможности продолжения образования в высшей
школе, в профессиональном колледже, подработка для школьника).

-- - -----
Проблемы выбора профессии (возможности продолжения образования в высшейJ_ школе, в профессиональном колледже, подработка для школьн_и_к_а_)_. _

't-
1

t

~
1

г--­-г-
------



{ 39 I Проблемы_в_ь-rб_о_р_а_п_р_о_ф_е-сс_и_и_(возможности продолжения образования в высшей
/ школе, в профессиональном колледже, подработка для школьника).
,~: Роль иностранного языка в планах на будущее

41 1 Роль иностранного языка в планах на будущее---,,-----
42 Роль иностранного языка в планах на будущее-'-

43 / Повторениес- - --- - - -
Молодёжь в современном обществе. Досуг молодёжи: чтение, кино, театр, музыка,

1 музеи, Интернет, ком_пьютео._1-_!_ые ':!_гры, социальные сети. Любовь и д жба. (15 часов)
1 Молодёжь в современном обществе.
1 -- --

1 44
1 ---
45
46
47

Молодёжь в современном обществе.
Молодёжь в современном обществе

~-- l_
'1--t ----

-
-

г- -48
j

Досуг молодёжи: чтение, кино, театр, музыка, музеи Интернет, компьютерные
1игры, социальные сети

- -- --
49 Досуг молодёжи: чтение, кино, театр, музыка, музеи Интернет, компьютерные

]игры, социальные сети
---50 Досуг молодёжи: чтение, кино, театр, музыка, музеи Интернет, компьютерные

]
' игры, социальные сети

-
- -- -

51 Досуг молодёжи: чтение, кино, театр, музыка, музеи Интернет, компьютерные
1

1 игры, социальные сети-- -
52 ' Любовь и дружба

]
. -- -53 Любовь и дружба

]- - ----- ---f~- Любовь и дружба
]

- --1 55 Любовь и дружба
1

L - - -1 56 Любовь и дружба
]- -

-57 Любовь и дружба
158 Повторение
1-- -- --

-59 Покупки: одежда, обувь и продукты питания. Карманные деньги. Молодёжная мода.
1(5 часов)

60 Покупки: одежда, обувь и продукты питания.
1

,-----

L_
1



Г61 Карманные деньги
г/-6-2---,

1

~-М-олодёжная-м_-_о~д~а~.~~~~~-
~63 - Повторение

- ! -- - - - - - -
Деловое общение: особенности делового общения, деловая этика, деловая пер

; публичное высrупление. (] 8 часов)

Деловое общение: особенности делового общения, деловая этика, деловая п
1 писка, публичное выступление.

-- r Деловое общение: особенности делового общения, деловая этика, деловая пе
писка, публичное выступление.

1-- --- ----
Деловое общение: особенности делового общения, деловая этика, деловая п

64

65

66

67

68

69

-
1
1-
1

1-
еписка, 1
-r- ---

ере-
1

- г-
ре-

1
-- - - -

ере- 1

1
1

--r--
ере-i 1

ере-
1

70

71

72

писка, публичное выступление.

Деловое общение: особенности делового общения, деловая этика, деловая п
писка, публичное выступление.

Деловое общение: особенности делового общения, деловая этика, деловая п
писка, публичное выступление.

Деловое общение: особенности делового общения, деловая этика, деловая пере­
писка, публичное выступление.

Деловое общение: особенности делового общения, деловая этика, деловая пере­
~а, публичное выступление.

/ Деловое общение: особенности делового общения, деловая этика, деловая пере­
писка, публичное выступление.

г

73~Деловое общение: особенности делового общения, деловая этика, деловая пере-
1 писка, публичное выступление.

Г 74- Дело;ое общение: особенности делового общения, деловая этика, деловая п~р-е-----,---
/ писка, публичное выступление. _

Деловое общение: особенности делового общения, деловая этика, деловая пере-75

1

L76
писка, публичное выступление.

Деловое общение: особенности делового общения, деловая этика, деловая пере­
писка, публичное выступление.

----------------
1



Г Деловое общение: особенности делового общения, деловая этика, деловая пере-1 77
писка, публичное высrупление.~ ---,---
Деловое общение: особенности делового общения, деловая этика, деловая пере­
писка, публичное высrупление.

------;---- -- - -·-------
Деловое общение: особенности делового общения, деловая этика, деловая пере­
писка, публичное высrупление.--+-

78 --------

79

Деловое общение: особенности делового общения, деловая этика, деловая пере­
писка, публичное высrупление.

---t--- -- ---
81 Повторение

80 ------~-------

82 1 Туризм. Виды отдыха. Путешествия по России и зарубежным странам. Виртуальные
пугешествия. (8 часов)

8 Туризм -- -- -+-8 Виды отдыха.
- ------8 Виды отдыха. i

86 Путешествия по России и зарубежным странам
87 Виртуальные путешествия
----1-

88 Повторение
-----

89 Контроль

90 Проблемы экологии. Защита окружающей среды. Стихийные бедствия. (14 часа~)__ r
91 Проблемы экологии.
---+-- -----

92 Проблемы экологии.

-- t

1

1
-1-

1- l
93 Проблемы экологии.
94 Защита окружающей среды.
95 Защита окружающей среды.f -------
96 Защита окружающей среды.
97 Защит
98 Стихи

------

1

--- --- - - - - --- - - - - -а окружающей среды.
1-- -йные бедствия.
1йные бедствия.
1йные бедствия.
1

-

_1 j
99 Стихи
100 Стихи



r 101
1102f_
1

103
104

105

106

107

Стихийные бедствия.

Стихийные бедствия.
Повторение

Условия проживания в городской/сельской местности. (4 часа)

Условил проживания в городской/сельской местности

Условия проживания в городской/сельской местности
- -

Повторение

Технический прогресс: перспективы и последствия. Современные средства связи
(мобильные телефоны, смартфоны, планшеты, компьютеры). Интернет-безопасность.
(14 часов)

J 09 Технический прогресс: перспективы и последствия.

108

J 10 Технический прогресс: перспективы и последствия.

111 Технический прогресс: перспективы и последствия.

112

~
114

, 115

1

~118
1

119
120 r
121
122 п

Современные средства связи (мобильные телефоны, смартфоны, планшеты, компь­
ютеры).

Современные средства связи (мобильные телефоны, смартфоны, планшеты, компь­
ютеры).

Современные средства связи (мобильные телефоны, смартфоны, планшеты, компь­
ютеры).
-----

Современные средства связи (мобильные телефоны, смартфоны, планшеты, компь­
ютеры).

Современные средства связи (мобильные телефоны, смартфоны, планшеты, компь­
ютеры).

Интернет-безопасность.
-------

Интернет-безопасность.
Интернет-безо

Интернет-безо

Повторение

роблемы совре

L

1

1
--- - -

1
1r=-

1

1

- - - - -пасность.
1- - - - - - -- -пасность.
1

1--менной цивилизации. (14 часов) 1



~

Проблемы современной цивилизации. ~F: -~ r-= ---
--Проблемы современной цивилизации.4

-----

1
]25 Проблемы современной цивилизации.
126 Проблемы современной цивилизации.

1

. -127 Проблемы современной цивилизации.
1

---- ---- ..,128 Проблемы современной цивилизации.
_j1 ]29

t
1

Проблемы современной цивилизации.

j
г- -

130 Проблемы современной цивилизации.
131 Проблемы современной цивилизации.
132 Проблемы современной цивилизации.
133 Проблемы современной цивилизации. t=_ 1-=-

--- --- - --- - - ---134 Проблемы современной цивилизации.·---

1

135 Повторение
---- - -- -r-----

136

137

t
1

139

Родная страна и страна/страны изучаемого языка: их географическое положение, сто­
лицы и крупные города, регионы; государственное устройство: система образования,
достопримечательности, культурные особенности (национальные и популярные

, I_!Раздники, знаменательные даты, традиции, о~ычаи; страницы исто ии. 25 часов)
Родная страна и страна/страны изучаемого языка: их географическое положение, сто­
лицы и крупные города, регионы; государственное устройство; система образования,1

достопримечательности, культурные особенности (национальные и популярные
' праздники, знаменательные даты, традиции, обычаи); страницы истории.
Родная страна и страна/страны изучаемого языка: их географическое положение, сто­
лицы и крупные города, регионы; государственное устройство; система образования,

j достопримечательности, культурные особенности (национальные и популярные
1 праздники, знаменательные даты, традиции, обычаи); страницы ~тории.
' Родная страна и страна/страны изучаемого языка: их географическое положение, сто-

1

I лицы и крупные города, регионы; государственное устройство; система образования,
достопримечательности, культурные особенности (национальные и популярные
праздники, знаменательные даты, традиции, обычаи); страниць::...1 :.:и::с.:.то.:.р~и:::и::.:::_. _JL L_ ___J _



14 l

Родная страна и страна/страны изучаемого языка: их географическое положение,
столицы и крупные города, регионы; государственное устройство; система образова­
ния, достопримечательности, культурные особенности (национальные и популярные
праздники, знаменательные даты, традиции, обычаи); страницы истории.----

142

- - -- - - - - 9Родная страна и страна/страны изучаемого языка: их географическое положение,
столицы и крупные города, регионы; государственное устройство; система образова­
ния, достопримечательности, культурные особенности (национальные и популярные
праздники, знаменательные даты, традиции, обычаи); страницы истории.-- '

143

Родная страна и страна/страны изучаемого языка: их географическое положение,
столицы и крупные города, регионы; государственное устройство; система образова­
ния, достопримечательности, культурные особенности (национальные и популярные
праздники, знаменательные даты, традиции, обычаи); страницы истории.
Родная страна и страна/страны изучаемого языка: их географическое положение,
столицы и крупные города, регионы; государственное устройство; система образова­
ния, достопримечательности, культурные особенности (национальные и популярные
праздники, знаменательные даты. традиции, обычаи); страницы истории.

- -

]44

145

146

L

Родная страна и страна/страны изучаемого языка: их географическое положение,
столицы и крупные города, регионы; государственное устройство; система образова­
ния, достопримечательности, культурные особенности (национальные и популярные
праздники, знаменательные даты, традиции, обычаи); страницы истории.
Родная страна и страна/страны изучаемого языка: их географическое положение,
столицы и крупные города, регионы; государственное устройство; система образова­
ния, достопримечательности, культурные особенности (национальные и популярные
праздники, знаменательные даты, традиции, обычаи); страницы истории.---г-----
Родная страна и страна/страны изучаемого языка: их географическое положение,
столицы и крупные города, регионы; государственное устройство; система образова­
ния, достопримечательности, культурные особенности (национальные и популярные
праздники, знаменательные даты, традиции, обычаи); страницы истории.-~---

r
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1 147

148

149

150

151

_ _праздники, знаrv1енательные даты, тради~ии, обычаи); страницы истории.

Родная страна и страна/страны изучаемого языка: их географическое положение,
столицы и крупные города, регионы; государственное устройство; система образова­
ния, достопримечательности, культурные особенности (национальные и популярные

, праздники, знаменательные даты, традиции, обычаи); страницы истории.
-1- -

! Родная страна и страна/страны изучаемого языка: их географическое положение,
столицы и крупные города, регионы; государственное устройство; система образова­
ния, достопримечательности, культурные особенности (национальные и популярные
праздники, знаменательные даты, традиции, обычаи); страницы истории.---1---- - -----

Родная страна и страна/страны изучаемого языка: их географическое положение,
столицы и крупные города, регионы; государственное устройство; система образова­
ния, достопримечательности, культурные особенности (национальные и популярные

f _---1----п-=р=-аздники, знаменательные даты, традиции, обычаи); страницы истории. -+-_

Родная страна и страна/страны изучаемого языка: их географическое положение,
столицы и крупные города, регионы; государственное устройство; система образова-
ния, достопримечательности, культурные особенности (национальные и популярные
праздники, знаменательные даты, традиции, обычаи); страницы истории.---~---

152

1 153

Родн~я страна и страна/страны изучаемого языка:-~rео-;:,-рафическое положениZ--Г --­
столицы и крупные города, регионы; государственное устройство; система обр~~~~: j
ния, достопримечательности, культурные особенности (национальные и популярные /
_праздники, знаме~ательные даты, традиции, обычаи); страницы истории. / _

Родная страна и страна/страны изучаемого языка: их географическое положение,
столицы и крупные города, регионы; государственное устройство; система образ:~ва-
ния, достопримечательности, культурные особенности (национальные и популярные

___,__п_р_аздники,_~н~менательные даты, традиции, обычаи); страницы истории. __

Родная страна и страна/страны изучаемого языка: их географическое положение,
1

г--
1

----, -

- ---r -
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г

1

Родная страна и страна/страны изучаемого языка: их географическое положение,
столицы и крупные города, регионы; государственное устройство; система образова-
ния, достопримечательности, культурные особенности (национальные и популярные

155

праздники, знаменательные даты, традиции, обычаи); страницы истории.
Родная страна и страна/страны изучаемого языка: их географическое положение,
столицы и крупные города, регионы; государственное устройство; система образова­
ния, достопримечательности, культурные особенности (национальные и популярные
праздники, знаменательные даты, традиции, обычаи); страницы истории.

156
Родная страна и страна/страны изучаемого языка: их географическое положение,
столицы и крупные города, регионы; государственное устройство; система образова­
ния, достопримечательности, культурные особенности (национальные и популярные
праздники, знаменательные даты, традиции, обычаи); страницы истории.- - - -

- --- - -

157

158

Родная страна и страна/страны изучаемого языка: их географическое положение,
столицы и крупные города, регионы; государственное устройство; система образова­
ния, достопримечательности, культурные особенности (национальные и популярные
праздники, знаменательные даты, традиции, обычаи); страницы истории.
Родная страна и страна/страны изучаемого языка: их географическое положение,
столицы и крупные города, регионы; государственное устройство; система образова­
ния, достопримечательности, культурные особенности (национальные и популярные
праздники, знаменательные даты, традиции, обычаи); страницы истории.

-----Повторение
Контроль

1

Выдающиеся люди родной страны и страны/стран изучаемого языка, их вклад вц' науку и мировую культуру: государственные деятели, учёные, писатели, поэты, ху­
дожники, композиторы, путешественники, спортсмены, актёры и т. д.
(10часов) _ _
Выдающиеся люди родной страны и страны/стран изучаемого языка, их вклад в

1 науку и мировую культуру: государственные деятели, учён~_,е, писатели, поэты, ху­
дожники, композиторы, путешественники, спортсмены, актеры и т. д.

162

163 Выдающиеся люди родной страны и страны/стран изучаемого языка, их вклад в

г
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1 165
1,-
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r науку И мирову~ кульrуру: государс;в;нные деятели, учён~_1е, писатели~ поэты, х~- -
дожники, композитор~~, тешественник_и, ело тсмены, актеры и !· д. _
Выдающиеся люди родной страны и страны/стран изучаемого языка, их вклад в

1 -
науку и мировую кульrуру: государственные деятели, ученые, писатели, поэты, ху-

. дожники, композиторы, путешественники, спортсмены, актёры и т. д.
Выдающиеся люди родной страны и страны/стран изучаемого языка, их вклад в
науку и мировую культуру: государственные деятели, учёные, писатели, поэты, ху-

1 -. дожники, композиторы, ~:!)'Т~шественники, спо тсмены, актеры и т. ~д_. _
1

Выдающиеся люди родной страны и страны/стран изучаемого языка, их вклад в
, науку и мировую кульrуру: государственные деятели, учёные, писатели, поэты, ху­
. дожники, композиторы, путешественники, спорт~~ены, актёры и т. д.
Выдающиеся люди родной страны и страны/стран изучаемого языка, их вклад в

167 науку и мировую кулыуру: государственные деятели, учёные, писатели, поэты, ху-
. дож_ники композиторы, путеш~ственники, спо тсмены, актёры и т. д. _
Выдающиеся люди родной страны и страны/стран изучаемого языка, их вклад в
науку и мировую кульrуру: государственные деятели, учёные, писатели, поэты, ху­
дожники, композиторы, путешественники, спортсмены, актёры и т. д.
Выдающиеся люди родной страны и страны/стран изучаемого языка, их вклад в

169 науку и мировую кулыуру: государственные деятели, учёные, писатели, поэты, ху-
l дож!"!_ики, композиторы, путешественники, спо тсмены, актёры и т. д.

Повторе~

ЩЕЕ КОЛИЧЕСТВО ЧАСОВ ПО ПРОГРАММЕ
------ ----

'--
1

1 168
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1
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ПОУРОЧНОЕ ПЛАНИРОВАНИЕ
11 КЛАСС

1! Тема урока
№
п/п

2

I Повседневная жизнь семьи. Межличностные отношения в семье, с друзьями и знако­
- _, мыми:.._Конфликтные ситуации, их предупреждение и разрешение. (10 часов)

Повседневная жизнь семьи
3
4

5

6

7

8

Межличностные отношения в семье, с друзьями и знакомыми.-- ---
Межличностные отношения в семье, с друзьями и знакомыми.

Межличностные отношения в семье, с друзьями и знакомыми.
- --- - ---

' __!S_онфл~ктные ситуации, их предупреждение и разрешение.

Конфликтные ситуации, их предупреждение и разрешение.

--- - -т[_к_о_л_ичество часов Тд
ата изучения

Всего Контрольные
работы

Конфликтные ситуации, их предупреждение и разрешение.
- -

9 Конфликтные ситуации, их предупреждение и разрешение.
10 П

1

1

i

j-+--
-- --j

-~

1

овторение
j - -

-- - - --
'

1

11 Внешность и характеристика человека, литературного персонажа. (3 часа) 1
-

- ---
1

12 Внешность и характеристика человека, литературного персонажа. 1·;
- -13 Внешность и характеристика человека, литературного персонажа. 1!

- -
i

1

Здоровый образ жизни и забота о здоровье: режим труда и отдыха, спорт, сбалансиро-14
1

1
ванное питание, посещение врача. Отказ от вредных привычек. (6 часов)

1r !5 Здоровый образ жизни и забота о здоровье: режим труда и отдыха, спорт, сбалансиро-
1ванное питание, посещение врача

-
16 Здоровый образ жизни и забота о здоровье: режим труда и отдыха, спорт, сбалансиро-

1ванное питание, посещение врача
---

--- - ----- - --- - -- - -
17 Здоровый образ жизни и забота о здоровье: режим труда и отдыха, спорт, сбалансиро-

1ванное питание, посещение врача
- -

г--

18 Отказ от вредных привычек. 1
19 Отказ от вредных привычек. 1-



r ----,lс-Ш-к-о-льн~е образование, школьн~ жизнь, школьные пра~щники. Переписка с-з-а-ру-б-еж---~--
20 ными сверстниками. Взаимоотношения в школе. Проблемы и решения. Права и обязан­

ности старшеклассника. (10 часов)
---j---

2 J Школьное образование, школьная жизнь, школьные праздники. --------1-------..l...- _,_ _------,'-------- --------- - -------
22 Школьное образование, школьная жизнь, школьные праздники.-1---

23

24
Школьное образование, школьная жизнь, школьные праздники.--j---

Переписка с зарубежными сверстниками.---,---
. 25_~реписка с зарубежными сверстниками.
26 1 -~~облемы и решения
27 Права и обязанности старшеклассника

28 Повторение __ _ _ _ ~
29 Контроль

Современный мир профессий. Проблемы выбора профессии (возможности продолжения
30 образования в высшей школе, в профессиональном колледже, подработка для школь-1

_,_'"!ика). Роль иностранного языка в планах на будущее. (]6 часов)

I_
- 1

1- -~ - ------- ~ - -, --=1- -
1

!3]
1 Современный мир профессий.

1
11,- -- - - - --i - - -132 · Современный мир профессий.

1-
- - -- - - -- - - -г -33 Современный мир профессий.

1--- - - - _-=J -34 Проблемы выбора профессии (возможности продолжения образования в высшей
1 1школе, в профессиональном колледже, подработка для школьника).
1- - ----

35 Проблемы выбора профессии (возможности продолжения образования в высшей
1школе, в профессиональном колледже, подработка для школьника).

-
r -
36 Проблемы выбора профессии (возможности продолжения образования в высшей

1школе, в профессиональном колледже, подработка для школьника).
--

37 Проблемы выбора профессии (возможности продолжения образования в высшей
1школе, в профессиональном колледже, подработка для школьника).

1
1

38 Роль иностранного языка в планах на будущее 1

~

39 Роль иностранного языка в планах на будущее 1-40 Роль иностранного языка в планах на будущее 1

l



Е =~ иностранного языка в_~~анах на будущее
~~иностранного языка в планах на будущее
~3 _ _!о~ь иностранного языка в планах на будущее
44
45,-

1 46

Г 47 -

'48

Роль иностранного языка в планах на будущее

----J.---

1
~ Повторение

, Молодёжь в современном обществе. Досуг молодёжи: чтение, кино, театр, музыка, му-
1 зеи, Интернет, ~s.омпы_о_т9)ные игры, социальны~ сети. Любовь~жба. 12 часов)
I Молодёжь в современном обществе.
1

Молодёжь в современном обществе.
49 Молодёжь в современном обществе.

50

r
1 5 I

· 52
1 -

53

Досуг молодёжи: чтение, кино, театр, музыка, музеи Интернет, компьютерные игры,
социальные сети

Досуг молодёжи: чтение, кино, театр, музыка, музеи Интернет, компьютерные игры,
социальные сети

Досуг молодёжи: чтение, кино, театр. музыка, музеи Интернет, компьютерные игры,
социальные сети

Досуг молодёжи: чтение, кино, театр, му
социальные сети

54 Любовь и дружба

f ~5 Любовь и дружба
- -- -----56 Любовь и дружба----

1 57 Любовь и дружба___,

,.._ - ----

58

59
60

61

Покупки: одежда, обувь и продукты пита
1 (6 часов)
1

Покупки: одежда, обувь и продукты пит
Карманные деньги
- -
Молодёжная мода.

62 Молодёжная мода.
63 Повторение

- --- - -- ---зыка, музеи Интернет, компьютерные игры,
I

- --1
1-- - - - -1----
•- - ·-]

1- -
ния. Карманные деньги. Молодёжная мода.

1
ания. 1

1- - - -
l

--
1

1

г



r 64

~-
65

66

1- 6:_
68

69

70

г
71

1 72

Деловое общение: особенности делового общения, деловая этика, деловая переп
п блично~ вые пление. 16 часов)

------

Деловое общение: особенности делового общения, деловая этика, деловая пере
публичное выступление.

Деловое общение: особенности делового общения, деловая этика, деловая пере
публичное высrупление.

Деловое общение: особенности делового общения, деловая этика, деловая пере
публичное выступление.

. ---

Деловое общение: особенности делового общения, деловая этика, деловая пере
публичное выступление.

Деловое общение: особенности делового общения, деловая этика, деловая пере
публичное выступление.

Деловое общение: особенности делового общения, деловая этика, деловая пере
публичное выступяение.

Деловое общение: особенности делового общения, деловая этика, деловая пере
публичное высrупление.

Деловое общение: особенности делового общения, деловая этика, деловая пере
публичное высrупление.

Деловое общение: особенности делового общения, деловая этика, деловая пере
публичное высrупление.

74 Деловое общение: особенности делового общения, деловая этика, деловая пере
публичное высrупление.

75 Деловое общение: особенности делового общения, деловая этика, деловая пере
публичное высrупление.

76

1

-/-
Деловое общение: особенности делового общения, деловая этика, деловая пере
публичное высrупление.

~-1
С:_1

Деловое общение: особенности делового общения, деловая этика, деловая пере
публичное высrупление.

Деловое общение: особенности делового общения, деловая этика, деловая пере
публичное высrупление.
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~
. 80

1 81

82
183
~
Гg4
1

-г Деловое общение: особенности делового общения, деловая этика, деловая переписка,
1 публичное высrупление.
--;---- ----

Туризм. Виды отдыха. Путешествия по России и зарубежным странам. Виртуальные
путешествия. (8 часов)
Туризм

Виды отдыха.

r=: 1--- ~-
86
87

188
~
90
91

92
93
94
95

96

Виды отдыха.

Путешествия по России и зарубежным странам
Виртуальные путешествия
Повторение

Контроль

Проблемы экологии. Защита окружающей среды. Стихийные бедствия. (12 часов)-- - ----

'-- -
1

Проблемы экологии.

Проблемы экологии.

Проблемы экологии.

Защита окружающей среды.

Защита окружающей среды.
---- ----

Защита окружающей среды.
----

Защита окружающей среды.
------

Стихийные бедствия.
1

97 Стихийные бедствия.
98
99

100

--------

Стихийные бедствия.
---------------Стихийные бедствия.
--------------

Условия проживания в городской/сельской местности. (12 часов)
------1 О 1 Условия проживания в городской/сельской местности

Условия проживания в городской/сельской местности

У_словия проживания в городской/сельской местности

i

1,__
1

--,

----

~1---- ----

j ~_t
/



г-

~-
1 105

106

I 107
;-

108

109
,-

] ]0

11]

! 12

113
J 14

] 15

116

1] 7

/ Условия проживание в городскойiсе~ской местност;­

j У~~проживания в гор~дской/сельской местности

Условия проживания в городской/сельской местности

Условия проживания в городской/сельской местности

Условия проживания в городской/сельской местности

1 Условия проживания в городской/сельской местности

часов

Условия проживания в городской/сельской местности
Повторение

Технический прогресс: перспективы и последствия. Современные средства связи (мо­
бильные телефоны, смартфоны, планшеты, компьютеры). Интернет-безопасность. (14

~: ~t=-----J--__ - -_ ---_ -

Технический прогресс: перспективы и последствия.

Технический прогресс: перспективы и последствия.

Технический проrресс,_:_ерс:ектнвы и последствия. _ _ _ -t---
Современные средства связи (мобильные телефоны, смартфоны, планшеты, компью-
теры).

Современные средства связи (мобильные телефоны, смартфоны, планшеты, компью­
теры).

- i-

-{
r
1

+--

J 18

1

Современные средства связи (мобильные телефоны, смартфоны, планшеты, компью­
теры).

119 Современные средства связи (мобильные телефоны, смартфоны, планшеты, компью­
теры).

120

121

122

123

Современные средства связи (мобильные телефоны, смартфоны, планшеты, компью­
теры).

Интернет-безопасность.
--------

Интернет-безопасность.
---------------------------Интернет-безопасность.
---------------------------

---t-----



(If~~ [ Интернет-без~п-;с-ность~ _

/ ~~ __ J Повторение _ _

1 126 Проо__лемы современной цивил~зации. (14 часов)

-------

127

128
I 129

1130
~131

Проблемы современной цивилизации.

Проблемы современной цивилизации.

Проблемы современной цивилизации.

Проблемы современной цивилизации.

Проблемы современной цивилизации.
]32
]...,,.,., .,
134

135

136

137

138

139

---- --- ----

Проблемы современной цивилизации.

Проблемы современной цивилизации .

. _ Проблемы современной цивилизации.
----

Проблемы современной цивилизации.

Проблемы современной цивилизации.

=г

136

Проблемы современной цивилизации.

Проблемы современной цивилизации.
r - - - -

Повторение

-r Родн;я страна-и ~трана/страны изучаемого языка: их географическое положение, сто-

/
/ лицы и крупные города, регионы; государственное устройство; система образования, до- j
стопримечательности, культурные особенности (национальные и популярные праздники,
~аменательные дать.!~_!.2.._адиции, обычаи2; страницы истории. 21 час) _1

Родная страна и страна/страны изучаемого языка: их географическое положение, сто­
лицы и крупные города, регионы; государственное устройство; система образования,
достопримечательности, культурные особенности (национальные и популярные празд-
ники, знаменательные даты, традиции, обычаи); страницы истории.

Родная страна и страна/страны изучаемого языка: их географическое положение, сто­
лицы и крупные города, регионы; государственное устройство; система образования,
достопримечательности, культурные особенности (национальные и популярные празд- I
ники, знаменательные даты, традиции, обычаи); страницы истории.
Родная страна и страна/страны изуч__.:._а_е_:м:_о_г_о_я_зь_IК:..:_а_: ~их_г_е_о_:г_р_а_ф_ич~е-с_к_ое_п_о_л_о_ж_е_н_и_е,-ст-о----+----l-----+----------т-----------~,

лицы и крупные города, регионы; государственное устройство; система образования,

. ' -----, -
---- --

137

138

j 139

6



1 140

г-r достопримечательности, кулыурные особенности (национальные и популярные празд­
~ __ни__ки_,_з_н_а_м_е_н_а_т_ельные дат!>_r,_тр_ад_иц_и_и, _обыча~); страницы истории.

Родная страна и страна/страны изучаемого языка: их географическое положение, сто­
лицы и крупные города, регионы; государственное устройство: система образования,
достопримечательности, культурные особенности (национальные и популярные празд­
ники, знаменательные даты, традиции, обычаи); страницы истории.----- -г-

1

1 141
Родная страна и страна/страны изучаемого языка: их географическое положение, сто­
лицы и крупные города, регионы; государственное устройство; система образования,
достопримечательности, культурные особенности (национальные и популярные празд­
ники, знаменательные даты, традиции, обычаи); страницы истории.

Родная страна и страна/страны изучаемого языка: их географическое положение, сто­
лицы и крупные города, регионы; государственное устройство; система образования,
достопримечательности, культурные особенности (национальные и популярные празд-

/
1

ники, знаменательные даты, традиции, обычаи); страницы истории.г--· --- --
Родная страна и страна/страны изучаемого языка: их географическое положение, сто-

1 142

1 143
1

С:f- 1

лицы и крупные города, регионы; государственное устройство; система образования,
достопримечательности, культурные особенности (национальные и популярные празд­
ники, знаменательные даты, традиции, обычаи); страницы истории.

Родная страна и страна/страны изучаемого языка: их географическое положение, сто­
лицы и крупные города, регионы; государственное устройство; система образования,
достопримечательности, культурные особенности (национальные и популярные празд­
ники, знаменательные даты, традиции, обычаи); страницы истории.

'1

лицы и крупные города, регионы; государственное устройство; система образования,

1

145 1
1

1 достопримечательности, культурные особенности (национальные и популярные празд-
1 ники, знаменательные даты, традиции, обычаи); страницы истории.
1

Родная страна и страна/страны изучаемого языка: их географическое положение, сто-
!1

лицы и крупные города, регионы; государственное устройство; система образования,146
1достопримечательности, культурные особенности (национальные и популярные празд-

ники, знаменательные даты, традиции, обычаи); страницы истории.

Родная страна и страна/страны изучаемого языка· их географическое положение сто-

rг



г­
/147
1

1 148

~
1

149

~ Родная страна и с~ана/страны изучаемого языка: их географическо;-положение, сто- -,
лицы и крупные города, регионы; государственное устройство; система образования,
достопримечательности, культурные особенности (национальные и популярные празд-

1ники, зна~енательные даты, традиции, обычаи); страницы истории.

Родная страна и страна/страны изучаемого языка: их географическое положение, сто­
лицы и крупные города, регионы; государственное устройство; система образования,
достопримечательности, культурные особенности (национальные и популярные празд-
ники, знаменательные даты, традиции, обычаи); страницы истории.- - -

Родная страна и страна/страны изучаемого языка: их географическое положение, сто­
лицы и крупные города, регионы; государственное устройство; система образования,
достопримечательности, культурные особенности (национальные и популярные празд­
ники, знаменательные даты, традиции, обычаи); страницы истории.

1

1151r- ники, знаменательные даты, традиции, обычаи); страницы истории.
- - - - -----

Родная страна и страна/страны изучаемого языка: их географическое положение, сто-

Родная страна и страна/страны изучаемого языка: их географическое положение, сто­
лицы и крупные города, регионы; государственное устройство; система образования,
достопримечательности, культурные особенности (национальные и популярные празд­
ники, знаменательные даты, традиции, обычаи); страницы истории.

----Родная страна и страна/страны изучаемого языка: их географическое положение, сто-
лицы и крупные города, регионы; государственное устройство; система образования,
достопримечательности, кулыурные особенности (национальные и популярные празд- /

1r
1лицы и крупные города регионы· государственное устройство· система образования

1

---------

1 152 ' ' ' ' ]

t-
достопримечательности, культурные особенности (национальные и популярные празд-

1 1

ники, знаменательные даты, традиции, обычаи); страницы истории.
1

1--

1

1 Родная страна и страна/страны изучаемого языка: их географическое положение, сто-
лицы и крупные города, регионы; государственное устройство; система образования,1

1 11 достопримечательности, кулыурные особенности (национальные и популярные празд-1

ники, знаменательные даты, традиции, обычаи); страницы истории.- -- - -
- - -154 Родная страна и страна/страны изучаемого языка: их географическое положение, сто-

1
1

лицы и крупные города, регионы; государственное устройство; система образования,

l



155

1
1 156

1-157

1 !58

159

160

достопримечательности, кулы;,iные особенности (национ~ьные и популярн-;:-rе праз:r=--
ники, знаменательные даты, тради~ии, об~,ч~и); страницы_иС2:ори~. __ ___

Родная страна и страна/страны изучаемого языка: их географическое положение, сто-
лицы и крупные города, регионы; государственное устройство; система образования,
достопримечательности, культурные особенности (национальные и популярные празд-
ники, знаменательные даты, традиции, обычаи); страницы истории. _

Родная страна и страна/страны изучаемого языка: их географическое положение, сто­
лицы и крупные города, регионы; государственное устройство; система образования,
достопримечательности, культурные особенности (национальные и популярные празд­
ники.:.. зн~менательные даты, традиции, обычаи); с1:раницы истории.

Родная страна и страна/страны изучаемого языка: их географическое положение, сто­
лицы и крупные города, регионы; государственное устройство; система образования,
достопримечательности, культурные особенности (национальные и популярные празд­
ники, знаменательные_даты, традиции, обычаи); страницы истории.

Родная страна и страна/страны изучаемого языка: их географическое положение, сто­
лицы и крупные города, регионы; государственное устройство; система образования,
достопримечательности, культурные особенности (национальные и популярные празд­
ники, знаменательные даты, традиции, обычаи); страницы истории.

-----Повторение

Контроль

_J_ _
1

Выдающиеся люди родной страны и страны/стран изучаемого языка, их вклад в науку и
161 мировую культуру: государственные деятели, учёные, писатели, поэты, художники,

композиторы, путешественники, спортсмены, актёры и т. д.
(10 часов)

Выдающиеся люди родной страны и страны/стран изучаемого языка, их вклад в науку и
мировую культуру: государственные деятели, учёные, писатели, поэты, художники,
композита ы,.о,уг~шес~~'-спортсмены, актё ы и т. д.
Выдающиеся люди родной страны и страны/стран изучаемого языка, их вклад в науку и

EI 163 мировую культуру: государственные деятели, учёные, писатели, поэты, художники,
композита ы, ешественники, спо тсмены, акгё ы и т. д.

164 --~-В_ь_1_д_аю_щ_и~е-ся~л~ю~д-и_р_о_д_н_о_й_с_тр_а~н-ь_1_и~с-т_р_а_н_ы_/с~тр-а-н~и~з-уч_а_е~м~о-г_о_я_з_ь_1к_а,_их_в_кл_ад_в_н_а_у_ку--и--,i------l---l---------+----------,

чёные писатели поэты х дожники

1 162

r---
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f~~-1 композито ы, пугешественники, спо ;c!"eнi,i,акrе ы и т. д. · _ _ --=.::._ _ · l
Выдающиеся люди родной страны и страны/стран изучаемого языка, их вклад в науку и

65 мировую культуру: государственные деятели, учёные, писатели, поэты, художники,
композиторы, путешественники, спортсмены, акгёры и т. д. 1

Выдающиеся люди родной страны и страны/стран изучаемого языка, их вклад в науку и
мировую кульrуру: государственные деятели, учёные, писатели, поэты, художники,

. ко._мпозито ы, путешественники, сп~тсмен~,, акт~ ы и т. д. _ _ _ _ _ _
Выдающиеся люди родной страны и страны/стран изучаемого языка, их вклад в науку и
мировую культуру: государственные деятели, учёные, писатели, поэты, художники,

. !(О~позито.r_ы, путешественники~С_!юртсмены, _актёры и Т._А_:_ _

Выдающиеся люди родной страны и страны/стран изучаемого языка, их вклад в науку и

1 169

168 мировую культуру: государственные деятели, учёные, писатели, поэты, художники,
ко~по1~торы, путеше_ственн"!_ки, спортсмены, актёры и т. д.
Выдающиеся люди родной страны и страны/стран изучаемого языка, их вклад в науку и
мировую культуру: государственные деятели, учёные, писатели, поэты, художники,

, композиторы, путешестве.!:!_1-!._ики, спортсмены, актёры и т. д.
1 70 Повторение

ОБЩЕЕ КОЛИЧЕСТВО ЧАСОВ ПО ПРОГРАММЕ
170 J 3
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